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Hudi udarci sovražnemu brodoviu 
ob obali francoske Severne Afrike 

Sovražni pritisk v Egiptu zadržan v ostrih bojih — 14 vojnih in pre
voznih ladij uničenih al i močno poškodovanih 

d a v n i stan i ta l i janskih Oboroženih s i l 
le ob jav i l 10. novembra naslednje 880. 
vojno poročilo: 

V Eg iptu je bi l sovražni pr i t i sk na i ta -
lijansko-nemške edimce, k i izvršujejo no
vo razvrstitev, zadržan v ostrih borbah. 
V l e ta lskih spopadih so nemški lovc i se
stre l i l ; 5 br i tanskih letal . 

V zapadnem Sredozemlju so se s uspe
hom nadal jeval i napadi letalstva ost pro
t i angleško-ameriškim pomorsk im oddel 
kom. 

Snoči so sovražna letala metala rušilne 
In zažigalne bombp v okol ic i Cagl iar i ja in 
povzročile nekaj škode v naselju U c a : za 
beleženi so 1 smrtna žrtev in ti ranjencev. 

Nemško vojno poročilo 
Ber l in , 10. nov. Današnje vojno poročilo 

nemškega vrhovnega poveljstva prav i o 
operacijah v A f r i k i in Sredozemlju: 

V severni A f r i k i >o nemške in i tal i janske 
zaščitnic-e uspešno zadržalo sovražne ko
lone. Pet anirlr&ih letal je bilo v leta lskih 
b i tkah sestreljenih. 

Bo jna letala in podmorniee so v moč
n ih napodili podnevi in pone.či pred obalo 
francoske severne Afr ike napadle ameri-

ško-angleške vojne in transportne ladje in 
so dosegle nove uspehe. Ena križarka je 
bila zažgana, druga močno poškodovana. 
Nadaljnjih 8 trgovskih ladij je bilo po
škodovanih s težkimi zadetki bomb, med 
njimi ena 19.000-tonska in ena 10.000-ton-
ska transportna ladja. Podmorniee so po
topile veliko transportno ladjo za preva

žanje čet s 14.000 tonami, poškodovale pa 
z dvema torpedoma enako ladjo z 18.000 
tonami in uničila eno korveto. Ponoči je bil 
izveden napad na skupino sovražnih k r i 
ža rk. Dve sta bili torpedirani, ena Izmed 
njih je eksplodirala, pri d n i n pa zaradi 
dima ni bilo mogoče ugotoviti točnega 
učinka. 

Poročilo Eksc. Galbiatija poveljnikom legij 
R i m , 10. nov. s. D a v i je šef g lavnega 

stana Mi l i ce imel v vseučiliščem mestu po
ročilo 156 povel jnikom legij n a nacional
nem ozeml.-u v navzoč OSLI poveljnikov 
con, poveljnikov prot i letalskega topništva 
Mi l ice , pomorske, vssučiliške in obmejne 
Mi l ice , zveznih oficirjev ter višjih oficirjev 
splošnega poveljstva. Zaključne faze nje
govega poročila s ta se udeležila tudi ta j 
nik Stranke n državni noitainik v notra
njem ministrs tvu. Pove l jn ik i legij, k i so se 
vsi že bor i l i m od ka te r ih so mnogi tudi 
ranjeni, so obširno poročali o uspešni orga
nizaci j i leg ionarskih formaci j , poudarjajoč, 
da preveva oborožene Črne srajce na za 
četku tretjega desetletja režima bolj ko 
kdaj prej ona vera, k i j i h je zbra la pod 
l i k t o r sk im i znak i • eni sami železni vol j i 
do borbe. 

General Ga lb ia t i , k i je navzočim pr iporo
čil, r a j povečajo svojo podporo družinam 
onih tovarišev, k i na vseh bojiščih i z k a z u 
jejo svojega bojnega duha Mi l i ce , jo nato 
obrazložil politično-vojaški položaj i n da l 
smernice za izvedbo prostovoljne uvrst i tve 
mlad ih s i l in nadaljnjo okrepitev legij. P o 
ročilo, k i se je razvi ja lo v ozračju navdu
šenega tovarištva, se je zaključilo s goglas-
nd im v zk l i k om legionarske l jubezni : Duce ! 

Popoldne so se udeleženci podal i na R a z 
stavo Revolucije, kjer j i h je sprejel podtaj
n ik Stranke Ravas io in k jer so povel jn iki 
Mi l i ce s pobožno zbranostjo občudovali 
spomine na vel ike žrtve in junaštva, p r i 
k a t e r i h so sami sodelovali in k i j i h kažejo 
v i s t i vdanosti tudi na bojiščih, k jer se 
bore, da bi us tvar i l i ve l iko bodočnost i t a 
l i janskemu narodu. 

Hevi uspehi na Kavkazu 
Zavzete važne višinske postojanke v zapadnem predelu 

Obstreljevanje angleške obale ob Rftkavskem prelivu 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 10. n o v . 

V r h o v n o poveljništvo nemške v o j s k e je 
o b j a v i l o danes naslednje poroči lo: 

V kra j evn ih bojih med Novorosi jskem 
in Tuapsejem je bilo zavzetih nekaj važ
n i h višin in so bili na več mestih odbit i 
sovražni napadi. 

Ob Tereku so posebno težke vremenske 
in krajevne razmere ovirale napad nem
ških in rumunsk ih čet. K l j u b močnim pro
t inapadom smo v ostrih borbah napredo
va l i . 

Severnovzhodno od Mozdoka so lastni 
napadi v močnih snežnih v ihar j ih uničili 
sovjetski konjeniški polk in neko drugo 
Sovražno skupino. 

V Sta l ingradu udejstvo vanje patro ln ih 
eddelkov. 

Na fronti ob Donu so rumunske čete * 
prot inapadu odbi le napad sovražnika. 

Severnozapadno od Voroneža je bilo več 
sovražnih bunkerjev s posadkami vred uni 
čenih. 

V severnem m srednjem odseku vzhod
nega bojišča so letalske skupine izvedle 
močne napade na sovražnikove oskrbovalne 
zveze. Močno natrpani kolodvori so bi l i raz
b i t i , prav tnko v«*č v lakov in skladišč. Po
noči #o bojna letala zažgala kolodvor v 
Toropecu. 

Angleški bombniki so v pretekl i noči na
pad l i nekaj krajev v severni in sevemo-
zapadni Nemčiji. Prebivalstvo je imelo 
manjše izgube. Večje število angleških le
t a l je bilo sestreljenih, med nj imi več štiri-
motornikov . 

Mornariško topništvo je ob«treljevalo 
I>over in Folkestonc, sovražne baterije na 
obale ter pomorske cilje v Rokavskem pre
l i vu . 

Berlin. 10. nov. s. K a k o r se doznava iz 
vojaškega v i ra , so nemške in slovaške če
te v zapadnem K a v k a z u zasedle več višin
sk ih položajev izredne važnosti za nada l j 
n j i razvoj operacij in so odbile vse sovraž
ne protinapade. N a področju zgornjega te
ka reke Terek so nemške čete v svojem 
napadu pridobile na terenu, Čeprav se bo
je o v i ra l i mraz, megla in snežni v ihar j i , so 
nemške formacije navz l ic obupnemu so
vražnemu odporu osvojile razne postojan
ke zapadno od georgijske vojaške ceste, 
k j e r se sedaj po poslednjih vesteh vrše 
h u d i boji od hiše do hiše. N a drug h me 
s t ih je sovražnik izvršil napade s podporo 
tankov in topništva raznvh ka l ibrov , a je 
b i l vselej odbit. 

N a področju severno od Mozdoka so 
nemške oborožene sile, boreč se v snežnih 
v iha r j i h , nenadno napadle boljševiške k o 
njeniške edinice ter j i h ^ograle z n j ih po
stojank. Sovjetska pehota je zaman pr i te 
k l a , da b i pomagala konjen : ci , k i je b i l a 
med tem razpršena. Nemc i so povsem pre 
gaz i l i sovražne si le ter napredujejo sedaj 
z ve l iko naglico. Z a v r n i l i bo tudi posled
nje oddelke konjenice Živahen ogenj n e m 
ških strojnic je dobesedno pometel z bo l j -
ševiškimi kon j : in konjen ik i . 

Iz vojaškega v i ra se nadalje doznava, da 
se temperatura v K a v k a z u še vedno drži 
okoli 5 stopinj p o l nielo t med tem k o se 
je na severu toplota znižala na 12 sto
pinj. V zgornj ih delih so se na Donu i n 
V o l g i pojavi le že ledene formacije, med 
tem ko so manjše reke in potoki že popo l 
noma zamrznjeni , prav tako tudi močvir
nata področja na severnem odseku vzhod
nega bojišča, tako da je sedaj prehod pe
hoti in topništvu olajšan. 

Uspehi nemških letal na 
srednjem vzhodnem odseka 
Berlin, 10. nov. s. I z vojaškega v i r a se 

doznava, da so nemška bojna letala tudi 
tekom včerajšnjega dne obnovila svoje na-
j>ade proti premikanjem rdečih oddelkov 

in nj ihovim postojankam na osrednjem od
seku vzhodnega bojišča. Več v lakov jc 
bilo p r i tem poškodovanih i n več tovornih 
vozov, napolnjenih z važnim vojnim g rad i 
vom, uničenih. Lo v c i pa so v le ta lsk ih spo
padih po zadnj ih vesteh sestrel i l i 9 sovjet
sk ih letal . N a severnem delu tega odseka, 
južnovzhodno I lmenskega jezera in na pod
ročju p r i Pe t rogradu, so nemška bojna le
ta l a bombard i ra la več tovornih postaj in 

vedno bolj naraščalo. S i lov i t i napadi so
vjetske pehote zlasti na srednjem in vzhod
nem c«ds<-ku so naleteli na takojšnjo moč
no reakci jo finskega topništva, krt je pora
zi lo, razpršilo in pognalo nazaj sovražne 
oddelke do žičnih ovir prve črte, kjer so 
pusti l i na tleh nad 2(X> mrtv ih , med tem k o 
so b i l i ubi t i samo 3 F inc i . F insko topni
štvo je istočasno streljalo v sovražno za
ledje, kjer je razpršilo oddelke, k i so se 
zbira l i za napad. N a nekem drugem odseku 
istega bojišča, se je iz ja lovi l napad sovjet
ske pehote spričo silovitega finskega pro
tinapada pr i prednj ih bojnih črtah. 

N a bojišču vzhodne Karel i je je komb i 
nirana akc i ja finskega topništva in pehote 
zatr la napade sovjetske pehote južno in 

več sovražnih železniških konvojev. Tud i južnovzhodno belomorskega kanala. 
na tem odseku so nemški lovc i sestrel i l i 
štiri sovražna letala. 

Finc i odločno odbili 
vse sovjetske napade 

Helsinki. 10. nov. s. F insko vrhovno po
veljstvo pojoča: V zadnj ih 48 urah je 
vojno delovanje na bojišču ob ožini Aunus 

F insko letalstvo je nadaljevalo uspešno 
bombardiranje železniških križišč za sovjet
sk imi vo jnimi črtami ter je v spopadu nad 
Sivajarir jem sestrelilo rdeče strmoglavno le
talo »PE 2« in dva lovca., k i sta sprem
ljala letalo t ipa »J 3 S«. N e k o nadaljnje 
sovjetsko letalo tipa »Lapg 3«, k i je b i lo 
prisi l jeno pristati za f inskimi bo jn imi čr
tami, je b i l o zaplenjeno. 

Srdit odpor francoskih čet 
v Severni Afriki 

Rim. 10. nov. s. Položaj v M a r o k u in A l 
žiru ni bistveno spremenjen. V M a r o k u 
francoske oborožene sile še nadalje nudi jo 
srdit odpor in imajo celo na več k ra j ih po
budo v rokah prot i severnoameriškim obo
roženim s i lam, k i so se izkrcale . Zanika jo 
se nova i zkrcanja pr i Agad i r ju in M o g a -
dorju. P r i Casablanc i je b i la ustavl jena ne 
k a sovražna kolona, k i je pr iha ja la i z F e -
thale in v akci jo je vstopi la tudi ok l op -
nica »Jean Bart<-. Sk ra tka , v vojaškem po
gledu se medsebojne postojanke niso b is t 
veno spremenile, med tem, ko je v politič
nem p o s e d a oblast W a c v r.-kah f ranco
sk ih krogov, ne da bi bilo več govara o ka
k i h upornih ognjiščih. 

V Alžiru je položaj precei zmeden. Bor
be so posebno srdite prj Oranu. Severno
ameriške oborožene sile k i j i h podpirajo 
oklopne edinice. prodira lo prot i temu me
stu, k i ga skušajo obkol i t i , vendar so na 
letele na odpor. Premir je , k i so ga p red la 
gal i pove l jn ik i i zkrcan ih oboroženih s ;l, so 
Francoz : zav rn i l i i n se še nadalje bore. V 
Alžiru samem in na bližnjem področju n? 
važnejših novic. B i l o je nekaj le ta lskih 
a la rmov in napadov letalstva Osi na po
morske sile. 

Ne glede na ta položaj pa razširjajo gle
de M a r o k a , Alžira in celo Tunisa angleško-
ameriške radi jske postaje celo poplavo !až-
nj iv ih in nasprotujočih si vesti, ki dozdev
no prihajajo iz razn ih prestolnic in k i j i m 
včasih pripisujejo celo očetovstvo V i chv j a 
al i d rug ih v i rov , očitno z namenom, da bi 
ska l i l i vodo in zmešali odporne sile fran
coske Severne Afrike. 

Vichv, 11. nov. s. Ob 21. uri snoči je in 
formaci jsko ministrstvo uradno sporočilo: 

Po vesteh, ki so dospele direktno iz Se
verne A f r i k e , je b i l vojaški položaj včeraj 
popoldne naslednji: Vesti sovražnega izvo
ra, ki so zabeležile vkorakanje ameriških 
čet v Tunis in nj*h napredovanje prot i B i -
zert i . so brez sleherne osnove. Vzdolž m a 
roške obale se je vreme poslabšalo in raz
burkano morje bi utegnilo ovirati pošilja
nje ojačenj in oskrbe ameriškim kontin
gentom, kd so se tam izkrcali. Naše čete 
nadaljujejo svoje operacije brez slabosti. 
Opozoriti je treba zlasti na hvalevredno za
držanje maroških in oranskih čet ter do
prinos oklopnice »Jean Bart« pri obrambi 
Casablance. Mornarica in letalstvo nasto
pata zelo vestno navzlic izgubam, ki sta 
jih utrpela. Pri Oranu so v teku siloviti bo
ji. Naše čete se srdito upirajo. Luka je po

vsem neuporabna. Pri Casablanci je bil so
vražnik snoči zadržan in ni mogel nadalje
vat i svojega napredovanja. V maroških vo
dah je naša oklopnica »Jean Bart« p r i s i l i l a 
neko ameriško vojno ladjo, da je opust i la 
zasledovanje dveh naših torpedovk. 

Kanada in Mehika prekini l i 
odnosa je s Francijo 

Lizbona, 10. nov. s. Kanada m Mehika 
sta prek in i l i d ip lomatske odnosa je z vlado 
v V i chv ju . 

Lizbona, 10. nov. s. Po naloga državnega 
tajništva v Washingtonu so francoskemu 
poslaništvu odvzeli telefonske zveze. 

Bolgarija ostro obsoja 
anglosaški napad 

Sofija, 10. nov. s. Bolgarski listi na dolgo 
komentirajo angleško - ameriški napad na 
francosko posest v Severni Afriki. List 
»Zora< poudarja, da se skuša sedaj Angli
ja, ki je vedno ljubosumno gledala na ko
lonialno moč Francije, polastiti francoske
ga ozemlja v Severni Afriki, pri čemer 
se izgovarja na neosnovane trditve za to 
svoje piratsko dejanje. Os je v svoji veliko
dušnosti, pripominja l ist , prepustila Fran
ciji njen kolonialni imperij nedotaknjen, 
prav tako tudi njene oborožene sile v Afr i 
ki in njeno brodovje. Francija ima zato 
sedaj interes, da se brani z vsemi sredstvi. 

Tudi oficiozni »Večer« označuje Roose-
veltov izgovor, ki naj bi opravičil napad 
na Francijo, kot nesramen. 

ie 
svojo masko 

Tokio, 10. nov. s. List »Japan Times« 
piše v svojem komentarju o angleško-ame-
riškem napadu na francosko Severno Afr i 
ko med drugim, da so se z njim Zedinjene 
države hudo oblatile. V svojem nenasitnem 
pohlepu po svetovnem gospodstvu so kon
čno odvrgle masko, pri tem pa r T.vrgle sle
herno načelo mednarodnega razumevanja, 
ko so zagrešile nov napad na nevtralno 
državo. S tem je Amerika žrtvovala svoje 
tradicionalno prijateljstvo s Francijo, kajti 
napadla jo je povsem krivično. Rooseveltov 
cinizem ne pozna več mej. 

Obnovite naročnino! 

Ob rojstnem dneva 
Nj. Vel. Kralja in Cesarja 

Italija in ves na
rod praznujeta da
nes rojstni dan Nj. 
Vel. Kralja in Cesar* 
ja Viktorja Emanue-
la III., pod čigar 
srečno vlado je dr
žava v smelem raz
maha dosegla naj
večji razvoj v vseh 
panogah narodnega 
življenja. Z modrim 
vladarjem na čelu se 
je italijanski narod 
uvrstil med prve na
rode sveta. Italija je 
pod njegovim vod
stvom dosegla naj

večji mednarodni 
ugled in italijansko 
orožje ovenčalo 
z neveni ji vimi zma
gami na vseh bojiš-
gami na vseh boji
ščih. 

Dejstvo, da je 
Kralj in Cesar pred 
dvema desetletjema 
poveril vladne posle 
Duceju, najboljšemu 
sinu Italije, še po
sebno kaže daljno
vidnost Vladarjevo 

in njegovo stremlje
nje, da se postavi 
popolnoma v službo 
naroda in države. 
Domoljubni vladar 
in nesebični držav

nik predstavljata 
dvojico, po katere 
prizadevanju se je Italija v polni meri [ 
razmahnila kot velesila prvega reda ter 
je na domaČih tleh iz temelja preosno-
vala vse javno življenje. Ustvarila si je i 
mogočen kolonialni imperij ter si v borbi j 
za novi red osvojila trdno stališče za od- j 
ločilno sodelovanje pri novi ureditvi Ev- i 
rope. 

Prebivalstvo vse Italije je na današnji 
dan v duhu trdno povezano s svojim Vla
darjem ter pošiljia iskrene spoštljive 
čestitke Kralju in Cesarju z neomajno 
vero, da bo doba njegovega vladanja za 
Imperij tudi v bodoče doba napredka* 
zmage in slave. 

Letalska zmaga nad 
Angleži izgubli Z leteči 

Berlin, 10. nov. s. V zvez i s poskusom 
br i tanskega letalstva, da bi napadlo nem
ške postojanke ob Rokavskem prel ivu, po
skusom, k i je prinesel sovražniku izgubo 
dveh letečih trdnjav in 9 letal t ipa Spi t -
fiere, piše danes nek i vojni dopisnik med 
d r u g i m : 

K o se nad središčem zasedene francoske 
obale zasliši značilno ropotanje sovražnih 
štirimotornikov, so leta la t ipa »Hopkc 
Wul f « že v z r aku , namenjena prot i sovraž
n i k u . Nemški formac i j i se tako posreči 
spopasti se z angleškimi letal i še vs t ran 
od nj ihov ih cil jev in j i h pr i s i l i t i , da spre
mene smer poleta ter odvržejo končno svo
je bombe v morje a l i pa k a r t ja v en dan 
n a odprto polje. 

M e d le ta l i *Hopke Wul f « i n »Spitfire« se 
vname zelo s i lov i ta le ta lska bi tka, k i zah
teva od sovražne eskadre izgubo 9 lovskih 
letal , deloma strmoglav l jen ih na francosko 

Rokavskim prelivom 
trdnjavi i n 9 Spitfireov 

obalo, deloma pa v morje v bližini obale, 
med tem ko ostal i nemški lovc i zasledujejo 
redke leteče trdnjave, k i poskušajo r r n i t i 
se na svoja oporišča, potem ko so odmetale 
svoje bombe. N e k i nemški lovec je dospel 
v bližino enega izmed teh ve l ik ih sovraž
nih letal in ga začel obstreljevati s s t ro j 
n icami , k i so zadele motor in tako povzro
čile požar letala. Leteča t rdnjava se je n a 
gni la in kma lu nato je s t rmog lav i la na 
strt no neke kmečke hiše. Pet mož posadke 
se je rešilo s padal i in je bi lo zajetih. D r u 
ga 1< teča trdnjava, k i so jo prav tako za 
dela stre l i - Hopke VVulfa^, k a je ušla n a 
padalcem ter se dv ign i la visoko v z rak v 
smeri prot i Ve l i k i B r i t an i j i . K o smo že mi
s l i l i , da se j i bo posrečilo doseči svoje opo
rišče, smo naenkrat opazi l i vel ik požar na 
letalu, čigar stroj i so kma lu nato eksplo
d i ra l i . Os tank i letala so padl i v morje v 
bližini obale. 

Japonski uspehi 
na Pacifiku 

Tokio, 10. nov. s. Poročajo, da se je j a 
ponskim četam v noči na S. novembra po
srečilo pot isn i t i Američane na Gva ldaca-
naru na še ožje omejen prostor. V teku 
je s i l ov i ta uničevalna b i t ka vzdolž vsega 
bojišča. B i t k e se udeležujejo tudi razne 
edinice japonske mornarice, že takoj p rv i 
dan bitke, to je preteklo nedeljo, so Japon
ci porušili 141 utrdbic in več drug ih utrdb 
na severni obal i otoka, kjer so bi l i dolej 
Američani. Istega dne so japonska bojna 
le ta la napadla ameriška oporišča na juž
nem P a c i f i k u . T a k o so bi l i p r i tem po ve
čini uničeni področje p r i P o i t U p t u ter 
vojaška taborišča p r i Suv i , prestolnici otoč
ja Fidži. Japonc i so ponovno napadl i tudi 
luko Townsvi l le v Severni Avs t ra l i j i , k i je 
še vedno v p lamenih. Področje skladišč v 
bližini luke, ki je bi lo že p r i poslednjih 
napadih močno poškodovano, je bilo sedaj 
popolnoma porušeno. Potopl jen je bi l tudi 
pa rn ik s 6000 ton tonaže. 

ImfijgKi muslimani 
proti angleški politiki 

Bangkok, 10. nov. s. Iz Novega De lh i ja 
poročajo, da je svet musl imanske zveze 
odobril resolucijo, v kateri izraža svoje 
obžalovanje, da skušajo Angleži navz l ic 
izjavam, da se bore za pravico vseh na
rodov do neodvisnosti, v s i l i t i židovsko go
spodstvo A r abcem prot i vo l j i teh posled
njih. Svet muslimanske zveze zahteva na
dalje od angleške vlade, da spoSuje svoje 
obljube in da pravično ugodi A rabcem v 
Palestini, pri čemer izreka zagotovi lo arab
skim bratom, da jih mus l imanska Indi ja 
podpira v njih borbi proti židovskemu go
spodstvu. 

Buenos Aires, 9. nov. s. Uradno poročajo, 
da je bil potopljen pri Guadalcanaru ame
riški rusilec »Dunkan«. Rušilec je izpodri
val 1.700 ton. Oborožen je bil s petimi to
povi po 127 mm, z 12 cevmi za torpeda po 
553 mm. Spuščen je bil v morje letos. 

Hvaležnost Bolgarije 
za podporo Italije 

Sofija, 10. nov. s. Generalni tajnik v bol
garskem poljedelskem ministrstvu prof. 
Iljcv, k i se jc vrni l v Sofi jo iz Italije, k jer 
jc vodi l uspešna pogajanja za poslovanje 
novega italijansko-b< Iga-rsikcga zavoda za 
vsestranske melioracije, je izrazili svoje za
dovol jstvo nad plemenito podporo fašistič
ne V lade za razvoj in tehnično izboljšanje 
bolgarskega poljedelstva. Profesor lijev je 
izrekel pri tem svoje občudovanje za me
lioracijske sisteme, k i so j ih z odličnima 
uspehi i /kors t i l i pri i tal i janskih poljedel
skih podjetj ih, k i j ih j c imel pr i l iko obi
skati . T i sistemi bodo uvedeni tudi v Bo l 
gariji. Preti koncu novembra bodo prispel i 
v Sc f i i o nekateri najboljši ital i janski stro 
kevnjaki na tem področju, k i bodo nudi l i 
Bolgarom svojo strokovno- sp r^bnes t na 
vseh glavnih bolgarskih poljedelskih pod
ročjih. 

Sofija. 10. nov. s. D i r ek to r bolgarskih že
leznic je odpotoval v Ankaro , kjer bo z vo
ditel j i tuniki h železnic vodi ! razgovore za 
nadaljnji razvoj b!agrvnc**a premeta med 
obema državama. 

Švedski znanstvenik 
o italijanskem kulturnem 

delu v vojni 
Stocknolm, 10. nov. s. Profesor Axel Poe-

thius. eden največjih švedskih raziskoval
cev klasičnega sveta, se je pravkar vrnil 
z dolgega potovanja po Italiji in je po 
svojem povratku izrazil novinarjem svoje 
popolno občudovanje Italije spričo dejstva, 
da se lahko navzlic teživam vojne v tolik
šni meri posveča znanstvenemu delu v kul
turnih in pedagoških vprašanjih, ki se raa-
vijaje in za katere skrbe kakor v mirnem 
času. Profesor Poethius je med svojim bi
vanjem v Italiji posvetil posebno zanimanje 
novi šolski reformi ter je nadalje izrazil 
tudi svoje navdušeno občudovanje za izko
panine v bližini Rima. 
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Visoki komisar proučuje vprašanje 
državnega gledališča 

V i sok i Komisar je pretekle dni v V ladni 
pa'ača proučeval vprašanja k i se tičejo 
državnega gledališča, v navzčnosti §efa 
Tiskovnega in Propagandnega urada dr. 
De Cecca, inšpektorja za tehnično službo 
inž. Far ine. ravnatelja računovodstva rag 
Celaschi - ja , ravnatel ja opere dr. U k m a r - j a , 
glavnega ta jn ika drž. gledališča Dar i jana 
ter arh i tekta inž. Cernivca. 

Na sestanku so podrobno pretresali vsa 
nujna dela in vprašanja, predvsem eko
nomski položaj osebja in v prvi vrst i polo
žaj pogodbenih nastavljencev. 

Visoki komisar predsedoval 
sestanku za ojačenje ljub

ljanske zastavljalnice 
Visok i Komisar je predsedoval v V l a d 

ni palači sestanku za okrepitev l jub l j an
ske zastavljalnice. 

N a sestanku so b i l i navzoči: šef k a b i 
neta Viceprefekt dr Bis ia . župan gen 
Rupn ik . podžupan Viceprefekt dr T r a n -
cb da. ravnatel j l jubl janske podružnice 
Banco d'Italia rag Bi lanc ioni . predserJnih 
Hran i ln i ce za Ljubl jansKo pokra; ino Avse-
nek. ravnatel j zastavljalo ee dr Rudol f , 
izvedenec rag. Tosoni ; n predsednik ob
činske podporne u r a n o v e Campana 

Po podrobnem poročilu izvedenca ai 
ravnatelja dr R u d o l f i o sedanjem polo
žaju zastavljalnice je Visok? Komisar iz
dal odredbe, da se izvedejo potrebni ukre
pi, k i bodo ustanovi dovolili razv:ti v pol
ni meri . zlasti pa v sedanjem trenutki* 
njeno obsežno nalogo socialnega podpira
nja. 

Podal je smernice, da se dajo zastav. 
l j a ln i c i na razpolago potrebna finančna 
sredstva za redno izvrševanje njenega de
lovanja. 

Ekscelenca Graz io l i je razen tega odobri l 
že podvzete ukrepe za izplačilo pol ic za 
z imsko obleko potrebnih družin in je zv i 
šal že nakazani znesek v to svrho od 50 OOn 
iir na 65.000 lir s soudeležbo občanskega 
podpornega odbora v L jub l jan i . 

Brezplačni obedi v o t r r tk ih 
zavetiščih 

Visok i Komisar je odre l i l , da se prične 
16. t. m. brezplačno razdeljevanje obedov 
v vseh otroških zavetiščih glavnega mesta 
in pokraj inskih središč, kjer ta obl ika pod
piranja trenutno Se ni bila izvedena. 

Tega novega ukrepa Vlade v korist po
trebnim otrokom ljudstva bo deležnih nad 
400 otrok. 

Prvi simfonični koncert v letošnji sezoni 
je privabil toliko glasbo ljubečega občinstva da je bi la 

velika unionska dvorana nabito polna 
Ljubljana, 11 novembra 

Letošnja glasbena sezona utegne b i t i 
zelo zanimiva, pestra in bogata. Smemo 
t i t i , oa jo tjomc lahko i m st i l i med : ia j-
plodovitejše, ka r smo j ih imel i v L jub l ja 
ni v zadnjih dveh desetletjih. Zahvala za 
to gre predvsem Glasbeni mat ic i , k i je 
upoštevala zdrave pobude in povezala ko
ristne glasbene zamisleke pod svoje ok r i 
lje. S tem je omogočila neprekinjeno vr-
stitev lepih glasbenih večerov, k i nam 
prinašajo obilo umetniškega užitka. Sol i 
stičnim in komoram nastopom, k i so okre
p i l i sloves glasbeno čuteče Ljubljane, se 
je pridružil v ponedeljek prv i simfonični 
koncert v novi sezoni pod okri l jem G M 
v Ljubl jani. Je to otvoritveni simfo
nični koncert v seriji rednih simfoničnih 
koncertov, k i j ih bo izvajal naš simfonični 
orkester, sestavljen 1» odličnih godbeni
kov opernega ter radijskega orkestra. 
Vnetega pobornika te zamis l i pa so našli 
naši vr l i pobudniki v osebi našega mar l j i 
vega dirigenta Draga Mar i j a š i j a n c a , 
k i se je z vso njemu svojsko gorečnostjo 
ter ob naslonitvi na Glasbeno mat ico loti l 
nolahke, toda plemenite naloge, da omo
goči l jubljanskemu kul turnemu občinstvu 
sl ikovito revijo najznamenitejših, izbranih 
simfoničnih skladb iz predklasične, k l a 
sične, zgodnje in visoke romantične ter 
modeme dobe. 

N a svojem snočnjem otvoritvenem s im
foničnem koncertu so Izvajali simfonične 
skladbe zgodnje romantičnih ter v isoko 
romantičnih glasbeiih vzorov. Najprej je 
bila na sporedu slavnostna predigra B . 
S m e t a n o v e s- L i b u š e «, k i je vt is
nila koncertu učinkovit poudarek. Občin
stvo je s pobožno zbranostjo pris luhni lo 
prazničro slovesnim zvokom, k i prepleta
jo sk]a '.bo od svečanih, polno donečih fan
far na začetku znamenite predigre pa tja 
do sklepne note. K a k o r je namreč B . Sme
tala v svoji Prodani nevestin zajel vedri
no in veselo žarečo stran glasbenega i z ra 
žanja in kakor je v svojem iDaliboru« 
podčrtal motiv zgodovinske tragičnosti, 
tako prevladuje v Libuši k i n i prav za 
prav nit i opera, n i t i glasbena drama in 
n i t i zgodovinska igra, temveč k i jo je 
skladatel j sam označil kot »slavni ta -
b lea iu , neka častitljiva prazničnost. neka 
vzvišena slavnostnost. Smetana si jo je za
mis l i l kot neke vrste umetniško, glasbeno 
proslavo. Ob predigri »Libuše« povzema
mo harmonični ter instrumentalni sijaj te 
skladbe, razbiramo pa t u l i Smetanovo od
lično spretnost, k i mu je omogočala, da 
Je vprav mojstrsko i zkor is t i l prirojeno 
lastnost vsakega glasbila, predvsem pa 
t i ob i l :n pihal . Značilno je, da je nepre-
kosl j iv i ustvarjajoči duh B. Smetane sno
va ! >Libušoi v času. ko je zabesnel po 
Češkem precej srdit boj za Smetano in 
proti njemu in ko so zagovorniki starega 
romantičnega mnenja odrekali Smetanovi 
glasbi narodni značaj ter k l i ca l i po sk la 
datelju, k i naj bi ustvarjal iz bogatih 
vrelcev na ro in ih pesmi. Pred igra k »Li-
bušk je tudi ob snočnjem odličnem i zva
janju po združenem radi jskem ter oper
nem orkestru na novo zaživela v vsej svoji 
lepoti, v vsem svojem svečanem zanosu. 

Kant i l enska lepota in lirična ubranost 
Odlikujeta drugo simfonično skladbo pred-
snočnjega večera P. č a j k o v s k e g a 
» K o n c e r t z a v i o l i n o i n o r k e 
s t e r v D - d u r u c. T a znamenita skladba 
je bi la pr i nas menda prvič izvajana po 
izv irnem zasnutku. s spremljevanjem or
kestra. Peter Čajkovski, učenec slavnega 
A n t o n i Rubinsteina, se je, kakor znano, 
oddalji l od vpl ivov novoruske glasbene £o-
Je. K a k o r v njegovih drugih petih sinfo-
ničnih skladbah, tako se čutijo tudi v tem 
njegovem sinfoničnem delu nemški ter 
francoski vpl iv i , pa tudi rusk i fo lklorni 
sledovi. Toda navzl ic temu je v l i l 
vsem trem stavkom od dostojanstvenega 
A l l eg ra moderata in spevne Canzonette do 
učinkovitega f inala močne poteze in tu
it ivnega, individuanega ustvarjanja. Naš 
viol inist v i r tuoz A lber t D e r m e 1 j je imel 
ob izvajanju te očarljive skladbe pr i l iko , da 
ponovno izpriča svoje odlike, o čemer še 
spregovorimo. 

V isoko romantični s tvar i tv i P . čajkov
skega je sledila zgodnje romantična, 
»lavna F . S c h u b e r t o v a >N e d o k o n-
č a n a s i m f o n i j a « v h-molu. O F rancu 
Schubertu je znano, da ga je pritegovala 
predvsem l i r ika , da odlikuje njegove sk lad
be vedno nov, pomlajujoč, obnavljajoč tok 
melodije; njegova domena je uglasbena 
pesem, kjer se je kaza l nedosežnega moj
stra. Glede njegovih simfonij so b i l i mnogi 
glasbeni k r i t i k i mnenja, da se izgubljajo v 
nek i prebohotni širini. Pravična k r i t i k a pa 
pr iznava, da je ustvar i l nepozabni Franc 
Bchubert lepa. vekotrajna dela tudi na 
področju instrumentalne glasbe. V dokaz 
navajajo predvsem njegovo simfonijo v 

C-duru ter snoči izvajano simfonijo v h -
molu, s katero je hotel Schubert točno 
začrtati raz l iko med romantično in klasično 
(Beethovnovo) simfonično obliko. Zasnutek 
Schubertove nedokončane simfonije je p r i 
šel v roke dvornemu kape ln iku Herbecku 
šele 1. 1865., ko je s t ika l po Hiittenbrenner-
jevi knjižnici. Tedaj so seveda kro j i l i po
men te simfonije po Beethovnovih mer i l ih ; 
čuli so se pomisleki zaradi prerahle oblike 
in nelogične gradnje. Toda močnejši nego 
vsi t i pomisleki je bi l čar glasbe F . Schu-
berta, o katerem so šele kasneje zas lut i l i , 
da je usvarjal po novih načelih estetike 
in melodične poezije. In le i z tega v i i l i ka 
smemo presojati Schubertovih devet s im
fonij, med n j imi tudi nedokončano v h -
molu, ob katere izvajanju smo se sinoči 
dodobra navžili. 

F . Schubert je odložil svoje pero ob p r i -
četku tretjega s tavka ter se zadovolji l z 
dvema stavkoma (Al legro moderato in 
Andante ) . Toda ob žametnih tonih, k i j ih 
je pr ik l i ca l ve l ik i romant ik v tej svoji s im
foniji v življenje, se poslušalec lahko pre
priča in si ustvar i vt isk. cla je slišal ne
okrnjeno, povsem dokončano skladbo, k i 
se j i je pr i lepi la označba »nedokončane« 
le zaradi dveh stavkov, k i sta pa F . Schu
bertu očividno povsem zadoščala. V prvem 
s tavku »Allegro moderato« se namreč 
utr inja iz basovskih nižin v boleče gorje, 
nema žalost, k i se sredi tu pa tam vzni -
kajočih svetlejših tonov vedno znova po
vraća. V vsej izvedbi prvega s tavka pre
vladuje uvodni tema. Schubert ne razvi ja 
svoje uvo lne mis l i . Od časa do časa jo pod-
črtuje. potem spet spreminja barvitost te
ga a l i onega motiva. Poglabl ja pa le ža
lostno stran celote. Vseskozi dominira v 
tem prvem s tavku občutje ginljive tožbe. 
Tudi v drugem stavku (Andante con moto) 
ne zasledimo simfonične enotnosti v Be
ethovnovem smis lu. Mot i v i in melodije se 
menjujejo v neizčrpnem bogastvu lepote. 
Temo in žalost iz prvega stavka izpodri
vajo tukaj svetlejši toni ; teža trpljenja se 
je umakn i l a lahkotnemu poletu v višine, 
kjer ni gorja in teme. ampak sreča in sve
tloba. Schubert je s tem dopolnil osnovni 
smisel te simfonije: Per aspera ad astra. 
In je odložil svoje pero. Nedokončano« 
Schubertovo simfonijo je naš simfonični 
orkester sijajno odigral. 

Težko bi s i mogl i misl i t : tako smiselno 
izbrani koncertni spored brez silne drama
tičnosti, ognjevitega žara, k i ga cenimo 
pr i nedosežnern V e r d i j u . Tud i njegove 
skladbe dopolnjujejo ter poživljajo nema
lokrat simfonične koncertne sporede. Sino
či smo občudovali njegovo znamenito pred
igro k operi »S i c-i 1 s k e v e č e r n i c e« , 
k i je bi la prvič izvajana na javnem kon
certu v L jubl jan i . Skladba razodeva vp l i 
ve, k i se Čutijo p r i Verdi ju za njegove 
pariške dobe. K m a l u po krs tn i predstavi 
»Traviate« (6. marca 1S53 v Banetkah>. 
se je podal namreč Verd i v Par i z , da na
piše za tamošnjo opero t r i operna dela 
vLes Vepres Sicil ienncs.: (1854), > Simon 
Boccanegra ; (1857) ter »Un ballo in ma-
scherac (17. II. 1859 v R i m u ) . V Par i zu 
je Verd i opustil svojo dosedanjo operno 
obliko ter se s temi tremi operami vzpel 
do formata svetovnega skladatel ja. Bo
gastvo melodij ter učinkov nam izpovedu
je, da se v teh delih ne morejo utaj i t i vp l i 
v i mednarodnih g lasbenh šol. Vzo r i velike, 
razvlečene Meverbeerjeve in Halevyjeve 
opere so pospešili pr i Verdi ju njegovo 
težnjo k melodični dekorativnosti . K o je 
bila Verdi jeva : Giovanna d' A r c o * sprejeta 
na odru milanske Scale s hladno tišino, se 
je Verd i odločil, da prevzame lepo pred
igro za poznejše »Sicilske večernice«.. In 
tako smo sinoči imel i pr i l iko pr is luhni t i 
značilnim verdi jevskim tonom. V resnobno 
pretresl j ivih, dramatično poudarjenih akor
dih, k i so imel i v krepkem sodelovanju 
trobi l svoj močan poudarek, se je stopnje
va la ognjevita predigra do veličastnega 
zaključka. 

V središču tega verodostojnega repro
dukci jskega podajanja je bi l naš pre i zku
šeni, mojstrsk i dir igent Drago Mar i o S I -
j a n e c. Svoje dirigentske odlike je i zpr i 
čal na ne l a vn i Rossini jevi proslavi v oper
nem gledališču, če ga motrimo, ko je rav
no v polnem dir igentskem elementu, se 
dozdeva ko da se njegova t a k t i r k a spre
min ja v pravo čarobno palico, s katero iz
vablja blagozveneče tone. Orkester vodi z 
zanosom, ljubeznijo, visoko razvito glasbe
no inteligenco ter invencijo. Strnil je oper
ni ter radijski orkester, ki sestavljata ljub
ljanski simfonični orkester v skladno ce
loto, prelil ju je v kompaktno izvajajočo 
edinico, kjer ni opaziti usodnih ne
skladnosti reproduktivnega prijema in 
izvajalne tehnike. Tako se nam je D. M. 
šijanec drugič letos uspešno predstavil a 
svojimi orkestraši. Močan uspeh snočnjega 

prvega simfoničnega koncerta je omogo
čilo tudi dirigentovo temeljito poznanje 
simfonične literature. D . M . Šijanec pa 
ima še to odlično vrlino, da ume utisniti 
posameznim skladbam vse posebnosti ter 
značilnosti avtorjevega glasbenega hotenja 
:n snovanja Vemo tolmačenje skladb pod-
črtuje njihove mikavnost i ter razl ike, po
vzdiguje sl ikovitost koncertnega sporeda. 
D. M . šijanec je dirigent širokega for
mata. 

Drug i nosilec snočttjega prodornega 
uspeha je bil naš sijajni viol inist Albert 
D e r m e 1 j , i zvrstni gojenec šlaisove in 
Humlove šole. čisto, polno so zazveneli j 
p o l njegovimi mojstrsko g ibk im i r okami 
čudoviti toni čajkovskega nežne simfonič
ne skladbe ter se kakor prozorno odražali 
ob spremljavi ostalih godal. A . Dermelj 
kaže od nastopa do nastopa lep napredek. 
Zor i in raste v virtuoznost. Se ne zadovo
ljuje le s tehniko, artistično spretnostjo, 
temveč dopolnjuje te svoje blesteče zuna
nje vr l ine s topl im občutjem, iskreno ne
posrednostjo. Uspešno razvi ja ter oblikuje 
solistični ton, k i pa je n a drugi s trani 
skladno usoglašen s celotnim orkestrom. r 

v prv i vrs t i z učinkovito soigro ostal ih 
g oda l A lber t Dermelj je ob snočnji so l i 
stični reproUikc i j i dokazal , da premore z 
lahkotno igro tudi zelo zahtevne skladbe. 
V poslušalcih je podkrepi l upanje, da se 
bo ta naš mojstrsk i viol inist razv i l v k v a 
l itetnega koncertnega sol ista z dostopom 

pred se tako razvajeno ter zahtevno glas
beno občinstvo. 

Končno še nekaj besed o tretjem stebru 
snočnjega pomembnega kul turnega in pr
vovrstnega glasbenega dogodka: o r k e 
s t e r . Okoli 60 godbenikov, k i sodelujejo 
v opernem in radi jskem orkestru, je tes
no povezanih v simfonično celoto, k i se jo 
imenitno i zkaza la že ob Rossinijevi 150-
letnic i . T a simfonični orkester je važna 
pridobitev za ljubljansko glasbeno življe
nje, saj nam bo v novi sezoni podajal i z 
brano cvetje s s l ikov i t ih poljan simfonič
ne glasbe. Odlično je izvežban, v skupnem 
izvajanju homogen, izvrstno usoglašen. V 
deležu posameznih glasbi l je precej iz
enačen, uravnovešen. In vendar sloni uspeh 
kompaktne orkestralne celote na poedin-
c ih godbenikih, od kater ih je vsak zase 
mojster, dognan, izklesan interpret. Tako 
je i z reprodukcijske veljavnosti posamez
n ika , k i pa se v odrekanju svojih posebnih 
vr l in podreja celoti, zgrajena t r l n a skup
nost orkestra, k i je s tako prepričevalnim 
uspehom sodeloval na snočnjem večeru. 

Glasbena L jubl jana se je vsem sodelujo
čim oddolžila s številnim odz ivon . polno 
zasedbo velike unionske dvorane ter to
pl im aplavzom. V ospredju te hvaležne 
pozornosti sta b i la predvsem dirigent D. 
M . Šijanec ter viol inist A . Dermelj . k i " " a 
zdatno obložena s šopki ter venci o lha ja la 
z odra. Glasbeni mat ic i ter vsem izvajajo-
čim smo iskreno hvaležni za uro in pol 
nepozabnega glasbenega užitka. 

Poslej bodo vrtovi beli 
kar se b o poznalo tudi na živilskem trgu — Zdaj je 
še dovolj zelenjave 

Ljubl jana, 11. novembra 
V začetku se naši pridelovalci povrtni-

ne, k i stalno zalagajo živilski t rg , niso 
mogl i pr i lagodit i novim razmeram. Niso 
še prideloval i dovolj t i s t ih vrst zelenjave 
in sočivja, k i bi j ih gospodinje najbolj k u 
povale. Naprodaj je pa bilo precej neka
ter ih pridelkov, k i j : h niso mogl i vselej 
prodat i . Seveda se t i pridelovalci niso 
mogl i ^preusmerit i s k a r lepo čez noč. 
Potrpet i je bilo treba, da so začeli obde
lovat i vrtove za novo letino. Letos se je 
pa že poznalo ? da so se naši pridelovalci 
povrtnine pri lagodi l i novim razmeram. Po -
vrtnine je bilo napro'.aj mnogo več kakor 
lani . T r g so tudi za lagal i vedno bolj s 
pr ide lk i , k i so j ih gospodinje zahtevale. 
K o t pr imer naj navedemo, da je bilo letos 
posebno živahno povpraševanje po glav-
nat i . letni solati . Gospodinje so jo želele 
kupovat i tudi . ko je pridelek začel poha
ja t i . Zelenjadarji so skušali ustreči kupo-
valcem, pa so tudi poslej, ko bj sicer ne 
bi l več čas za to, pridelovali solato, tako 
da so še jeseni zalagal i t r g z njo. Tako 
je bila naprodaj letna solata še, ko je b i l 
čas za endivijo. 

Povsem se naši zelenjadarji seveda še 
niso mogl i preusmerit i v enem samem le
tu. Stročjega fižola še vedno niso mogl i 
pridelat i dovolj. Prejšnja leta niso hoteli 
pridelovati posebno mnogo stročjega fižo
la, ker so ga težko prodali . Fižol je b i l 
tedaj zelo poceni in izkupiček pogosto n i 
poplačal t ruda in itreškov. Zdaj pa pro
dajalci niso mogl i presoditi, a l i bo tako 
živahno povpraševanje po stročjem fižolu, 
zato ga niso pr i ie lal i to l iko za t rg . Sicer 
so pa mars ikaj prideloval i predvsem za 
svojo z imsko zalogo, če je kaj ostalo, so 
pripel jal i na trg . Nekater i so imel i tudi 
svoje stalne odjemalce, k i so pr ihajal i sa
mi po povrtnino in postregli so predvsem 
nj im. Vendar je bilo tudi stročjega fižola 
pridelanega precej več kakor lani . 

T ako bi lahko naštevali še razne druge 
pridelke naših vrtov, k i j ih je bilo letos 
precej več. Zlast i je bilo letos mnego pa
ra iižnika. Po vsem tem, ka r so ljudje le
tos najbolj kupoval i , so pridelovalci lahko 

preso l i l i , kaj kaže pridelovati . Zemlja je 
bi la vse leto dobro izkoriščena; čim je 
bil pospravljen ta pridelek, že so preko
pa l i grede in posejali a l i sadil i drugo po
vrtnino. Tud i zdaj je na mnogih vrtovih 
precej zelenjave, seveda predvsem zimske, 
k i j i mraz ne more škodovati. Mnogo je 
pa tudi poznega zelja, k i je doslej še lahko 
raslo in bi ga bilo res škoda pospravit i , 
ko je dan za dnem grelo še tako prijetno 
sonce. Prav tako je na prostem še precej 
ohrovta. Letos so mnogi goj i l i tudi precej 
brstnatega ohrovta. Odkar ima špinača 
primernejšo ceno, je zelenjadarii pridelu
jejo tudi mnogo več. N a trgu je zdaj dan 
za dnem mnogo špinače. Vedno več je pa 
tudi motovi lca, k i bo sčasoma, razen endi-
vije, začel nadomestovati drugo zelenjavo. 

Dav i je mars ikoga zeblo tu l i na trgu, 
vendar mraz še ni tako vpl ival , da bi bilo 
naprodaj ka j manj zelenjave. Sicer ni bilo 
tako živahno kakor je navadno ob sobo
tah, a blaga je bilo dovolj ter se gospo
dinjam ni bilo treba nikjer posebno gnesti. 
Dobro je bil t r g založen z zeljna t im i g la
vam i kakor navadno je bilo mnogo endi-
vije. na izbiro špinače in zelo lepe zelene, 
precej zelenega radiča in nekaj zelene ko
le rabe. 

Branjevci so razstav i l i tudi danes pre
cej cvetače, dobro ohranjene, zdrave. Do
bro so pa bi l i še založeni s s l a l k o papr i 
ko. Čebule je zdaj malo manj. vendar je 
ne primanjkuje. Mnogo je lepih c i tron in 
oranž. Manj je pa jabolk, a se zdi, da 
tudi n i posebnega povpraševanja po nj ih. 

Zelo živahno je bilo davi pr i prodajalcih 
gob. Najboljših gob je naprodaj le malo. 
če štejemo med boljše gobe tudi sivke, 
sivo kolobarnico, j ih je vseeno premalo. 
Tako n i naprodaj sirovk a l i brinjevk. k i 
j ih je treba prištevati med najboljše gobe. 
Danes ze bilo največ ježkov, zlasti r javih 
i srnice). Precej je bilo čebularjev. Med 
manj znanimi gobami na našem trgu je 
bilo danes naprodaj tudi ovčje vime, na 
zunaj malo podobno rumenemu ježku, a 
n ima bodic pod klobukom, temveč lukn j i -
často kožo, podobno vimenu. 

Iz Hrvatske 
— davno ravnateljstvo za propagando. 

Prosvetni minister je izdal nar jdbo o u k i 
n i tv i državnega poročevalskega in propa
gandnega urada. Njegove posle prevzame 
generalro ravnatel jstvo za propagando. 

— H r v a t s k a na kongresu matemat ikov v 
Rimu. N a kongresu matemat ikov v R i 
mu bo zastopal H r va t sko vseučiliški profe
sor dr. Rudol f Cesarec, k i je že odpotoval 
v R i m . 

— Odposlanec hrvatske univerze v Bu
karešti N a otvor i tv i univerz? v Bukarešti 
bo zastopal rektorja zagrebške univerze 
vseučilifki profesor dr. An ton Maver , k i bo 
ob tej p r i l i k i v rum unski pres to l id tud i pre
daval. 

— Nov glavni ravnatelj. Svetnik ban-
s k : g a stola V Zagrebu dr. M ihov i l K a t a -
nec je imenovan za glavnega ravnatel ja 
glavnega ravnatel jstva splošne narodne 
presvete v prosvetnem minis trs tvu, 
kulture. N a pobudo državr.ega ravnatel j 
stva za prosveto bo V nedeljo v Ve l i k i go
r ic i p r va ve l ika revi ja hrvatske kmečke 
kul tura . To bo prva t aka prireditev na Hr
vatskem. 

— Zastopniki Hlinkove garde v Zagrebu. 
Poročali" smo že, da so prispel i v Zagreb 
zastopniki H l inkove garde. Slovaški gostje 
so se pripel ja l i v Zagreb v soboto pod vod
stvom okrožnega povel jnika Jozafata K r a -
ljev-Ča. V Zagrebu so j im pr iredi l i prisrčen 
sprejem. Zastopnik i Hl inkove g:arde osta
nejo v Zagrebu kot gostje ustaškega stana 
ted :n dni. 

— Spominka pl°*ča Suffia yu. v 
trajen spomin prve obletnice ustanovitve 
Nezavisne Države Hrvatske , je Društvo 
hrva tsk ih Zagorcev v Zagrebu sklen.lo v z i 
dati velikemu hrvatskemu borcu in muče
n iku vseučiliškemu profesorju dr. M i l a n u 
šufflavu na njegovi rojstni hiši v Lepog lav i 
spominsko ploščo. Svečanost bo v nedeljo 
15 L. m. 

— Ugleden bolgarski književnik v Zaprre-
bu. Predsednik Zvez? bo lgarsk ih pisateljev 
S čilingirov prispe sredi novembra v Za
greb, kjer bo gost zunanjega min is t rs tva . 
Bivanje v Zagrebu bo porabil, da se sezna
ni s h r va t sk im i pisatel j i in zagrebškimi 
ku l tu rn im i zahodi. 

— Trgov inska pogajanja z Nemčijo. Ker 
poteče ob koncu tekočega leta t rgov inska 
pogodba med Nemčijo in Hrva t sko sta se 
sestala te dni v Zagrebu nemški in hrvat
sk i odbor za t rgov inska pogaja r ;n Skle
njena bo nova t rgov inska pogodi, a za le
to 1943. 

— Karlovec za Rdeči križ. Krajevni od
bor hrvatskega Rdečega križa v Karlovcu 
je nabral med prebivalstvom in člani 
346.476 kun. 

— R e g u l a c j a Drave pr i Varaždinu. P r i 
Varaždinu bodo regul i ra l i Dravo, k i je de
la la t am v e l k o škodo, ker je odnašala 
mnogo plodne zemlje. Za regulaci jska dela 
je odobren kredit * znesku 3.000 000 kun. 

— Druga razssava del hrvatsk ih l ikov
nih umetnikov. To bo glavna in največja 
umetnostna razstava v Nezav isni Državi 

— Otvoritev vePkega železniškega mostu 
v Brekem. V nedeljo je bil svečano otvor-
jen ve l ik i železniški most čez Savo p r i 
Brčkem. Most je bil med vojno na dveh 
kra j ih porušen, zdaj so ga pa obnovil i . V 
l i varn i v Brodu na Sav i so zgradi l i novo 
mostišč:- in ga postavi l i na betonske ste
bre. 

Narodno gledališče 
D R A M A 

Sreda. 11. novembra : ob 16. Hamlet . Red 
Sreda 

Četrtek. 12. novembra: ob 16.30 Gradbena* 
Solnes. Red Premiersk i 

Petek, 13 novembra : ob 15 Oče naš. Izven. 
Znižane cene od 15 l ir navzdol. 

Sobota. 14. novembra; ob 16.30: Gradbenik 
Solnes. Red B 

\V. Shakespeare: »Hamlet«. Tragedi ja v 
petih dejanjih. Prevod: O. Zupančič. Osebe: 
K r a l j — Levar , Hamlet — Jan . Polonij — 
Cesar, Horat io — Nakrs t . Laert — Blaž, 
Rozenkranc — Drenovec, Gi ldenstern — 
Verdomk, 1. igralec — VI. Skrbinšek. 1. 
i g ra lka — Bo l ta r -Ukmar jeva . dva grobar
j a — L ipah , P lut . For t inbras — Gregor in , 
Ger t ruda — Dani lova. Ofeli ja — Juvanova, 
duh — VI . Skrbinšek. Režiser: dr. B . Kre f t , 
scenograf: ing. E . F ranz . scenska g lasba: 
D Zebre, d ir igent : pref. F . Šturm. 

O P E R A 
Sreda, 11. novembra : ob 16. T r a v i a U , 

Red A. 
Četrtek. 12 novembra : ob 16 Seviljski bri

vec. Red Četrtek. 
Petek. 13 novembra : Zaprto. 
Sobota, 14. novembra: Traviata. Izven. 

G . V e r d i : »Traviata«. Opera v treh de
janj ih. Osebe: V io le t ta — Vidal i jeva. F l o r a 
— Poličeva. A n i n a — Polajnarjeva, A l f r ed 
— Čuden. Germont — Janko , Gaston — B . 
Sancin, Douphol — Anžlovar, Obigny — 
Dolničar. Grenv i l — T. Petrovčič k. g., s lu
ga — Gregor in . D i r i gen t : D . 2ebre, režija 
in scena: C. Debevec, zborovodja: R. Simo-
ni t i , koreograf : ing . P . Golov in . 

Obnovite naročnino! 

še dve žrtvi 
komunistov 

Ljubljana, 11. novembra 
26. oktobra ponoči so odpeljali komu

nistični terorist i iz Perovega kaplana A n 
tona Hočevarja. Vasčani so ga imeli zelo 
radi in takoj so se začeli bati zanj. H o 
čevar je bil doma iz revne kmečke hiše iz 
Male staie vasi pr i Grosupljem. Zelo rad 
je zahajal me i kmete. Z last i radi so ga 
imeli fantje. Kap lan Hočevar je imel 
mnogo prijateljev tudi v g imnazi j i . Novo 
mašo je pel šele pred tremi leti. Vaščane 
je takoj obšla zla slutnja. k i se je žal 
uresničila. KomunistiOni terorist i so ka
plana Hočevarja ubi l i nekje v gozdovih 
pod Lipoglavom. Njegova tragična smrt je 
vzbudila med prebivalstvom še posebno 
ogorčenje in zgražanje. 

P r i Sv. Križu nad L i t i j o s^ pa komuni 
stični terorist i umori l i 471etnega posest
n ika iz Brezovega F ranca J e r S i n o . oč>-
ta 13 nepreskrbljenih otrok. Pokojni je b i l 
zg le len krščanski mož, pošten in znača
jem Komunis t i so pr ihrumel i v Brezovo v 
nedeljo 25. oktobra. Od Jeršina so zahte
va l^ naj j im pokaže pot na Pr imskovo. 
K a k o r da bi s lut i l , kaj ga Caka, je hotel 
Jeršina poslati z n j imi svojega lTlotnega 
sina, toda komunist i se s tem niso zado
volj i l i . Mora l je sam z nj imi. Sosedje se 
seveda ni&o upal i za nj im. Sele drugo j u 
tro so našli Jersino mrt vepra bl izu domače 
hiše. Imel je razbito glavo, zlomljeno ro
ko in OdtrgaM prste na desnic:. Poleg to
ga je bil pa še ustreljen. Pokojni ni stori l 
n ikomur niC hudega. B i l je samo vedno 
olločno proti brezbožnemu in nečloveške
mu početju komunističnih teroristov. In to 
je zadostovalo, da je moral tako tragično 
umret i . 

Dolg i vrst i drugih nesrečnih žrtev ko
munističnega terorizma sta se pridružili fte 
dve. kakor vse druge glasno kbčeta, 
da j * ze skrajni čas. da se napravi temu 
nečloveškemu početju konec. 

<BeUi I f l C O 
K O L E D A R 

Dane«: Sreda. 11. novembra: Ma r t i n Škof 
D A N A Š N J E P R I R E D I T V E 

Kino Matica : Bogastvo n i sreča 
Kino S loga : Jetniea 
Kino t 'nion: Takšen mora biti moftJ 
In i e t i i oHtna r a z s t a v a Pu t r i h -Ka l l n -K re -

gar-Omersa v Jakopičevem pavi l jonu 
D E ž I" R N E L E K A R N E 

Danes: M r . Leustek. Resljeva cesta 1. 
Bahovec. Kongresni t r g 12 in Nada K o -
motar, Vič — Tržaška cesta. 

Iz pokrajine Trieste 
— Junaška smrt triestinskeua častnika, 

V borbah n a Hrvatskem je p a d e l topni$"<i 
poročnik Ferruc io Diacopel l i . rojen v T r i e -
stu 1. 1921. Študiral je na tr iest inskem teh
ničnem zavodu »Leonardo da V : n c i * , k i e r 
si je p r d o b i l geometrsko diplomo. L. 1SM1 
j e odpotoval kot prostovoljec na bojišče 
Pokojn ik je Izšel iz vrst triestinpkeRa G- T. 
L. -a in G. U . F. -a Uvrščen je b i l v 191. 
topn i la l polk. Pršel jo na Hrvatsko , k i r r 
je pokazal v i s o k o mero pripravl jenost i za 
žrtve i n borbo. 

— Umetnostna razstava. V M l che l l a z r l -
jev i galeri j i v r i l c i S. Nicolo so razstavl je
ne u m e t n i n e slikarjev A l c i a t i i a , Bar ison* . 

i Be l lon i ja . Besdnarja. Bo l don j a , Capr i l a , 
Casciara, Car l in i ja . C iard i ja B . in V i l j ema, 
Dal Dona, Fattor i ja . Favreta , Fraglacrvma-
Cole. Hacker ta . I^iurentija. Loncon l ia , 
Lonzo. Mi le f is i ja . Mo r e l l ; i a . Pas in i la , P a -
lizzija, Pmtt : ja . Riet t ' ja , Rotte, Sorbi ja, F i -
ta , Ver ide :n Zessosn 

— LepJ uspehi triestinskejra t r ia v Špa
ni j i . T r i e s t insk trio De Rosa - ZanettovVh 
— Lana je zaključil te dni svojo koncertno 
turnejo po v s e h večjih španskih mestih. 
Nastopil i ?o na desetih koncert ih, med d r u 
g im v Barce loni , B i l b a u , S. Sebastianu, 
Va l lado l idu . Ma lag i . Va lenc i j i in Sarago<r. 
Madr idsk i l i s t i izčrpno poročajo o odličnih 
: z v a i a l n i h kva l i te tah v s e h treh umetnikov 
triestinskega t r ia . Razen omenjenih k o n 
certov so absolv i ra l i posebne koncerte, k i 
so b : l i na sedežih i ta l i janskih ku l tu rn ih z a 
vodov v Španiji. T r i es t insk i trio pojde se
daj v Ber l in , k jer bo koncer t i ra l v tamoš
nji Beethovnovi dvorani . Zatem se vrne 
trio v Ita^io. k jer bo p r : r e d : l koncerte po 
vseh večjih mest ; h. nakar ooi ia na k o n 
certno turnejo v Švico, Nizozemsko. Grčijo, 
Turč !jo i n - R u m u n io. 

— Dečkova smrtna nesreča. Devet letni 
Man l i j Bev i l l acqua iz ul ice Vasar i v T r i e -
stu je prečka] korso pr i u l i c i S. Sp i rd jona . 
Prišel pa je Po nesrečnem naključju pori 
t ramvaj pro^e št. 11. Vozač ie sicer vozi lo 
takoj ustav i l , vendar je bilo prepozno. De 
ček je obležal ob tračnicah s smrtn imi po-
škdbami R l je pr i priči mrtev. 

— L judsko gibanje. V Tr iestu je bi lo dne 
8 in 9. novembra 17 rojstev, 15 smrrn h 
pr imerov in sedem porok. 

— Smrt star ih Triest ineev. Te dni so 
u m r l i v Tr iestu 76 letna Nata l i ja Zehov'm, 
67 letna Ade la Salom, 62 letna Emi l i j a V i 
ri". 76 letni A l f r ed K a u f m a n n ter 79 le tn i 
F ranc Bieher . 

— Poročili so se v Tr 'estu zasebnik H e n 
rik K l i n k o n ter gospodinja N v e s Štora, i n 
stalater Jos ip Pogi :n modistka M a r i i a 
Fur l anova . mehanik Ivan Bogataj in Šivi
l ja L u c ; j a Bereta, delavec Franc Pvmtar in 
gospodinja Mar i j a Coceani. 

Radio LiuMiana 
ČETRTEK. 12. N O V E M B R A 1&42-XXI 
7.30: L a h k a glasba. 8.00: Napoved časa 

— poročila v italijanščini. 12.20: Plošče. 
12.30: Poročila v slovenščini. 12.45: K o 
morna glasba. 13.00: Napoved časa —> 
poročila v italijanščini. 13.10: Pet minut 
gospoda X . 13.15: Poročila Vrhovnega Po
veljstva Oboroženih S i l v slovenščini. 13.20: 
Izmenjalni koncert z Nemčijo. 14.00: Po 
ročila v italijanščini. 14.15: Koncert Rad i j 
skega orkestra, vodi dirigent D. M . šijanec 
— pisana glasba. 15.00: Poročila v sloven
ščini. 17.15: Koncer t vodi dirigent Tronchi . 
19.30: Poročila v slovenščini. 19.45: S i m 
fonična glasba. 20.00: Napoved časa —• 
poročila v italijanščini. 20.20: Komentar 
dnevnih dogodkov v slovenščini. 20.30: Vo 
jaške pesmi. 2045: Pre ludi j i , lntermeazi 
in plesi iz znanih oper. 21.15: Predavanje 
v slovenščini. 21.25: Koncer t vodi dirigent 
Mavioce. 22.10: Zanimivost i v slovenščini 
— plošče. 22.45: Poročila v italijanAcHnL 
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Novi seznami točk 
Včeraj smo na tem mestu objavi l i vse

bino nareibe Visokega komisar ja o novih 
predpisih za porazdeljevanje tekst i lnih iz
delkov in oblačilnih predmetov. Naredba 
Je objavljena v i-Službenem listu« z dne 7. 
t_ m . 

Kakor smo že včeraj navedli se tabeli A 
in B (k i vsebujeta sezname točk za posa
mezne predmete, vezane na izkaznice. In 
izdelke, k i niso vezani na izkaznice) iz na
redbe V isokega komisarja z dne 8. novem
bra J 9 4 1 - X X nadomeščata z novima ta
belama A In B. V naslednjem prinašamo 
nove sezname točk. 

T A B E L A A 

1» Oblačilni predmeti 
za moške in dečke 

(izvzemši pletenine tn nogavice) 
Število točk 

(z arabskimi Stev.) 
za vsak predmet 

1. J o p ' č i nzvzemsi delovne): 
a) iz blaga težk nad 300 g na m: moški 46 

dečki idoižina 48—65 cm) . . . 24 
b) iz rs: rt-rt težk. do 300 g na m: moški 31 

dečki »dolžina 48—€5 cm) 15 
3. T e l o v n i k i : 

a) tz blaga težk. nad 300 g na m: moški 7 
dečki (dolžina do 50 cm) . . . . 4 

b) Iz blaga. težk. do 300 g na m; moški 5 
dečki (dolžina do 50 cm) . . . . . 3 

3. H l a č e (Izvzemši delovne): 
a) lz blaga, težk nad 300 g na m: moški 30 

dečki »dolžina do 95 cm) 14 
b) iz olaga. težk. do 300 K na m; moški 20 

dečki (dolžina do 95 cm) 10 
1 K r a t k e h l a č e : 

a) tz blaga, težk nad 300 g na m; moški 17 
dečki i dolžina 35—45 cm) 8 

b) iz blaga. težk. do 300 e na m: moški 10 
dečki tdolžina 35—45 cm) 5 

3. Z i m s k e s u k n j e , plašči in površniki: 
a) lz blaga. težk. nad 500 c na m; moški 85 

dečki (dolžina 66—95 cm) . . . . 51 
b) iz blaga, težk do 500 g na m: moški 71 

dečki (do lž ina 66—95 cm) 40 
• D e ž n i p l a š č i in deine pelerine: 

a) tz gumtranega platna, celofana ali 
drugib sintetičnih snovi: moški . . 22 
dečki (dolžina 66—100 cm) . . . . 12 

b) ostali: moiki 42 
dečki (dolžina 66—100 cm) . . . . 27 

T. S r a j c e katere koli oblike m za ka
tero koli rabo: 

a) z dolgimi rokavi, s prišltlm ali pro
stim ovratnikom. vštevši dodatni 
ovratnik in par manfcet: moški . . 14 
dečki (dolžina 61—65 cm) 8 

b) s kratkimi rokavi: moški 10 
dečki (dolžina 61—65 cm) 6 

t. O T r a t n i k i : moški ln dečki . . . . 1 
9. M a n š e t e (1 par): moški in dečki . 1 

10. K r a v a t e : moški in dečki 2 
11. D e l e V B e h a l j e : 

a) lz tipiziranih tkanin kat. D st. 3. 69 
ln 157 25 

b) ostale 45 
32. D e l o v n i j o p i č i lz tipiziranih tka

n in kat. D št. 3, 69 ln 157 20 
)3. D e l o v n e h l a č e lz tipiziranih tka

nin kat. D št. 3. 69 ln 157 10 
14. S p o d n j e h l a č e (ne lz pletenin): 

a) dolge: moški 8 
b) kratke: moški 5 

dečki (dolžina 27—35 cm) . . • • . 3 
13. P i ž a m e : 

a) nočne: moški 22 
dečki (dolžina Jopiča do 65 cm. hlač 

do 95 c m ) 16 
b) dnevne: moški 46 

dečki (dolžina Jopiča do 65 cm, hlač 
do 95 cm) 35 

16. H a l j e : 
a) lz blaga. težk. nad 200 g na m: moški 53 

dečki (dolžina do 100 cm) . . . . 35 
b) lz blaga. težk. do 200 g na m; moški 41 

dečki (dolžina do 100 cm) 23 
IT. K o p a l n i p l a š č i : moški . . . . 30 

dečki (dolžina do 100 cm) . . . . 18 
18. t e p n j r o b c i : 

ne pod 25X25 do 50X50 cm: moški ln 
dečki 1 

19. O s t a l i r o b c i l n š e r p e (ne lz 
D le t en in : 

a) do ' : m ! : moški tn dečki 3 
b) nad 1 ? do 1 m - : moški in dečki . . 6 
c) nad 1 m 1 : moški in dečki 12 

30. P r e d p a s n i k i in prašne halje: moški 15 
dečki (do lž ina 66 do 90 c m ) 10 

31. s a l i : moški in dečki 17 
22. K o ž u h i : moški 120 
23. R o k a v i c e lz tkanin ali lz usnja: 

moški ln dečki 3 
34. K l o b u k i iz klobučevlne: moški ln 

dečki 5 
35. C e p i č e : moški in dečki . . . « « . 3 

II. Oblačilni predmeti 
za ženske in deklice 

(izvzemši pletenine in nogavice) 
Število točk 

(z arabskimi Stev.) 
za vsak p redmet 

L O b l e k a v enem samem kosu: 
a) Is blaga. težk. nad 200 c na m: ženske 44 

deklice t dolžina 61—90 cm ) . . . 33 
b) lz blaga. težk. do 200 g na m: ženske 23 

deklice (do lž ina 61—90 cm) . . . . 17 
3. P o s a m e z n e j o p i c e : 

a) \z blaga. težk. nad 200 g na m: ženske 36 
deklice (do lž ina 48—65 cm) . . . . 25 

b) iz blaga. težk. do 200 JJ na m: ženske 20 
deklice (dolžina 48—<35 cm) . . . . 14 

3. S r a j č k e : 
ženske . . . . . 9 
deklice (dolžina do 40 cm) 6 

4. S p o d n j a k r i l a : 
a) lz blaea. težk. nad 200 g na m : ženske 18 

deklice (dolžina 35—60 cm) . . . . 13 
b) i z blaga. težk. do 200 e na m: ženske 10 

deklice (dolžina 35—60 cm) . . . . 7 
1. Z i m s k e s u k n j e , plašči in površniki: 

a) iz blaea. težk. nad 200 g na m: ženske 77 
deklice (dolžina 66—95 cm) . . . . 45 

b) lz blaga. težk. do 200 g na m: ženske 38 
deklice (dolžina 66—95 cm) . . . . 23 

I. D e ž n i p l a šč i in de/ne pelerine: 
a) iz gumlranega platna. celofana ali 

drue:h sintetičnih snovi: ženske . . 22 
deklice (dolžina 66—100 cm) . . . . 12 

b) ostali: ženske 42 
deklice (dolžina 66—100 cm) . . . . 27 

f. S r a j c e : 
a) katere koli oblike ln za katero koli 

rabo, izvzemši spalne srajce: ženske 6 
deklice (dolžina 61—75 cm) . . . . 4 

b) spalne srajce: ženske 13 
deklice (dolžina do 120 cm) . . . . 9 

§. S p o d n j e h l a č k e (ne lz pletenin): 
ženske 4 
deklice (dolžina 27—35 cm) 3 

f. S p o d n j e o b l e k e in kombineže (ne 
lz pletenin): 

tenske 9 
dek l ice (do lž ina do 80 c m ) 6 

10. D o m a č e i n p r a š n e h a l j e : 
ženske • • • 1 5 

dekl ice (dolžina do 90 c m ) . . . . . 10 
11. P r e d p a s n i k i : 

a) delovni: ženske ln deklice . . • i • 6 
b) za sobarice: ženske ln dek l ice . . . 3 

33. K o p a l n i p l a š č i : ženske . . . . 30 
deklice (dolžina do 100 cm) 17 

13 P i ž a m e : ženske 22 
deklice (dolžina Jopiča do 60 cm. hlač 

do 90 cm) 16 
14. H a l j e : 

a) iz blaga. težk. nad 150 g na m: ženske 49 
deklice (dolžina do 100 cm) . . . . 28 

b) lz blaga. težk. do 150 g na m: ženske 18 
deklice (dolžina do 100 cm) . . . . 9 

1B. K o s t u m i z a s o n č e n j e (ne lz 
pletenin): 

tenske 12 
deklice (dolžina hlačk 31—40 emi . . . 10 

16. Ž e p n i r o b c i : 
ne pod 25X25 do 50X50 cm: ženske in 

deklice . . . . 1 
IT. O s t a I i r o b c i in serpe (ne lz ple

tenine) : 
a) do ! ' r m - : ženske in deklice . . . . 3 
b) nad % do 1 m 1 : ženske in deklice . 6 
e) nad lm=: ženske in deklice . . . . 12 

ga. R o k a v i c e lz tkanin ali lz usnja: 
tenske ln deklice • • • • 3 

oblačilne predmete 
19 K l o b u k i : 

a) lz klobučevlne. baržuna. pletenin ali 
druge tkanine, opremljeni ali ne: 
ženske 4 
deklice (obseg največ 56 cm) . . . . 3 

b) iz slame, lubja, palmovih vlaken, ob
la nja ali podobnih snovi, opremljeni 
s tkaninami, ki so vezane na izkaz
nico: ženske 3 
deklice (obseg največ 56 cm) . . . 3 

20. s a l i : ženske ln deklice 17 
21. K o ž u h i : 

A) Jagnječi. kozji, zajčji, mačji ali krtji: 
a) kazakl. dolgi do 50 Cm: ženske in 

deklice 33 
b) jopiči in plašči od 51—90 cm: 

ženske ln deklice 30 
c) plašči nad 90 cm: ženske . . . . 40 

B) ostali kožuhi: 
a) jopiči: ženske ln deklice . . . . 70 
b) plašči: ženske ln deklice . . . . 100 

IH. Oblačilni predmeti 
za otroke od 1. do 4« leta 

(izvzemši pletenine in nogavice) 
Število točk 

(z arabskim: štev.) 
za vsak predmet 

1. O b l e k e (v enem samem kosu z dol 
žino 60 cm ali v dveh kosih z Jopi
čem do 47 cm ln hlačkami ali krilcem 
do 34 cm: 

a) iz bhea. težk nad 200 g na m . . . 17 
b) lz blaga. težk. do 200 g na m . . . 9 

2. K r a t k e h l a č e l n k r a t k a k r i l a 
(dolžina do 34 cm): 

a) ls blaga, težk. nad 200 g na m . • . 7 
b) lz blaga. težk. do 200 g na m . . . 3 

3. Z i m s k e s u k n j e , površniki, plašči 
in dežni plašči (dolžina do 65 cm) . . n 

4. S r a j c * | dolžina do 60 cm) 2 
5. S p o d n j e h l a č k e (ne ls pletenin: 

dolžina do 26 cm) i 
6. P i ž a m e (dolžina do 90 cm) . . . . t 
7. Ž e p n i r o b c i , pod 25 x 25 cm. za 1 par 1 
8. P r e d p a s n i k i (dolžina do 65 cm) * 
9. S a 11 i n s e r p e (ne iz pletenin) do 

Vz m* 

IV« Pletenine in nogavice 
Število točk 

< z arabskimi štev.: 
za vsak predmet 

1. P l e t e n i n e , spodnje, vrhnje ali ko
palne: 

a) težke do 50 g 3 
b) težke od 51—100 g » 
c) od 101 do 150 g £ 

za večje teže po 3 točke za vsakih 
nadaljnjih 50 g ali manj. 

2. N o g a v i c e ln kratke nogavice za par: 
moški ln ženske -
dečki (dolžina stopala nad 18 : acm do 

?6 Ttn) 1 
deklice (dolžina stopala nad 18 *'» do 

23»/, cm) 1 
otroci »dolžina stopala do 18-h cm) . . 1 

3. Otroške športne nogavice za 1 par: 
moške in ženske . . . . . . . 
dečki i nad lB:'t do 26 cm) . . . . 5 
deklice (nad 18-- do 23 ' cr., . . . . . 5 
otroci (do 1 8 - J cm) . . . . . . . 1 

Nadaljevanje sledi 

D N E V N E V E S T I 
— Odlikovanja junaško padlim. Srebrno 

svetinjo so prejeli v spomin poročn k k a 
plan don Avguštin Bat t i s t^ l l a iz Breganse 
pr i Vicenzi . Uvrščen je bi l v sestav konje
niškega polka »Piemonte Reale«. M a n i p l -
sk i vodja P l in i j Be rgamin i iz Coppara p r i 
Fe r ra r i , k i je pr ipadal 5. legiji črnih srajc. 
Oddelkovni vodja Mar i j Ponz iani iz C i v i t a -
vecchie pr i R i m u . Služil ja v 117. batal jonu 
Crn ih srajc. Oktav i j R ighet t i iz Nonato la 
p n Modeni Služil je v 72. legij i Crn ih srajc. 
Crna srajca F ranc Acerbo iz Trev ignana 
Romana p r i R i m u . k i je pr ipadal 117. ba- t 

tal jonu Crn ih srajc. 
— Agronomski zavod za ItaHj. Afr i 

ko. V F l o r e r c i bo danes otvorjen nov sedež 
K r . agronomskega zavoda za i.tatrja*is*tu 
A f r i ko . Otvor i tveni slovesnosti bodo pr is -
- « - - - - * ~ 7 in stranke 

ter koloni jalnega življenja. 
— Na mednarodnem matematičnem kon

gresu v R i m u so razprav l ja l i nemški ma -
t e m a t k Hasse. madžarski K^rekr jar to , 
i ta l i j ansk i Conforto. švicarski Speiser ter 
i ta l i jansk i R i c c i . Razprave zbran ih uče
njakov matemat ikov so se nanašale na 
moderne številno t^orii.* ter i ta l i jansko 
algebrično geometrijo s posebnim oz i rom 
na najnovejše Severijeve izsledke. 

— Grobovi iz neolitične dobe v Španiji. 
I z Madr ida poročajo: D v a grobova i z neo
litične dobe sta bi la i zkopana na grobišču 
Sabadel l . V enem izmed njih so našli po-
popolnoma ohranjen človeški okostnjak, v 
drugem pa človeške kost i , razen tega naj
lepši vzorec kremenastega noža, k a r so j i h 
doslej našli. 

— Pomembno delo o Italijanskih huma
nistih. Iz Florence poročajo: Nac iona ln i z a 
vod za študij preporoda pr iprav l j a izdajo 
važnega dela. Gre z a spis o kompletnem 
repertoir ju. k i bo zelo dobrodošel vsem 
onim, k i se zanimajo za življenje in delo 
i ta l i jansk ih humanistov, kakršno je bilo 
dognano po najnovejših ugotovitvah i t a l i 
j ansk ih ter tu j ih raz iskovalcev. 

— Strela je zanetila ogenj. N a d novar-
sko okolico se je razdivjalo neurje Sred i 
na l i va in grmenja je treščilo v domačijo 
posestnika Hami l ka r j a Sguazzini ja . P lame
ni so zajeli gospodarske objekte ter upepe-
l i l i ve l iko zalogo slame. sena. razen tega 
so bi l i uničeni tudi poljedelski stroj i . 

— B iserna poroka, v Tor inu sta Slavi la 
biserno p o r o k o vzerledia zakonca 79 letni 
Avguštin Fucchio ' n 841etn a K a t a r i n a P a u -
tasso. Slavl jenca sta ob tem redkem slavju 
zelo ponosna na s v o j h 11 sinov in nešteto 
vnukov ter p r a v n u k o v , v Katerih veseli 
družb: s ta praznovala jubilej svojega za 
konskega sožitja. 

— Lep uspeh italijanske opere v Berlinu, 
včeraj je bi la uprizorjena v ber l inski operi 
» D e u t s c h e s O p e r n h a u s « opera »E>on G l O -
v a r n i d: Manara«, k i jo je ugrlasbil F r a n c o 
Al fano. Opera, k i jo je zrežiral znani oper
ni režiser V i l j em Rode, je žela prodoren 
uspeh. 

— Umrl je zaslužen organizator gleda
liških predstav. V R i m je prispel nedavno 
56-letni organizator gledaliških predstav 
Angelo Gandol f i . da tolmači f i lmsko rea l i 
zacijo dela >Nas prihodnji«. Pokojnik si jc 
pridobi l vel ike zasluge p r i organizac i j i 
predstav, v kater ih so se igralci posluže
val i narečja. Rodom je bil iz Bologne, k jer 
je svojčas ustanovi l agi lno odrsko ksupino. 
k i je nastopala z ve l ik im uspehom ne le 
v Bologni . ampak v vseh večjih italijan
sk ih mest ih. 

— Umetniška ln zgodovinska vrednost 
grobnic pod baziliko sv. Petra. N a podlagi 
preiskovanja grobnice sv. Petra so bila stor 
jena doslej važna odkri t ja , k i potrjujejo 
najstarejše dokumente, k i se nanašajo na 
grob p rvaka apostolov. Pozornost je sedaj 
pr i teh raz iskovanj ih posvečena predvsem 
onim grobnicam in grobovom, ki so raz
vrščeni v dveh vrstah v višini stebrov, k i 
so v vzhodni smeri kupole. Grobnice, k i so 
v severni v rs t i , pripadajo času od druge 
polovice drugegra stoletja do pričetka tret
jega stoletja. Spominsk i napisi , k i so bili 
najdeni na tem mestu, omogočajo identifi
kaci jo posameznih grobov, k i kažejo izred
no razkošje v marmorn ih okras i tvah, sli
kar i j ah ter arh i tektonsk ih mot iv ih . N a gro
bu Luc i j a Tu l i j a ter njegove žene Tul i je 
Atenaide. k i je b i l urejen za sinove in vnu
ke ter njune osvobojence, sta še nizka 
stebriča z napisoma obema sinovoma. V 
notranjost i grobnic so rakve, okrašene s 
k i p a r s k i m i deli . Vse te rakve pripadajo 
tretjemu stoletju. Rakev Lucije Acesti je 
Edone nosi doprsni k i p žene grškega ime
na. N a levi in desni strani so razni okras
k i . Umetniško izdelavo ter okus kažejo tudi 
ostale rakve ter grobnice, o katerih poro
čajo zelo izčrpno i ta l i jansk i časopisi. 

— Židovski tihotapci zajeti na Finskem. 
Pr is to jnemu sodišču v Helsinkih je bila iz
ročena nova skupina židovskih tihotapcev, 
k i so se pečali s tihotapljenjem bencina 
čez mejo. Obtoženi so. da so prodali več 
ko 20.000 l i t rov bencina po astronomskih 
cenah. 

— Prva izvedba PticcinJjeve skladbe v 
Nemčiji. Dne 27. oktobra so izvajali v okvi
ru nemških proslav 20-letnice pohoda na 
Rim v ber l insk i l judsk i operi Puccinijevo 
himno. Rimu za zbor in orkester. Omenje
na Puccinijeva skladba je bila prviC izva

jana v Nemčiji. P r i izvedbi so sodelovali 
orkestra ln i d irektor E r i h Or tman. nadal j . 
Jos ip R ixner kot instrumentatr.r tor Ra lph 
M . Siedel kot prevajalec i ta l i janskega be
sedila v nemščino. 

— Umrl je general Edmondo De Štefani, 
V mestu Cel le L i gure je umr l general E d 
mondo De Štefani, k i je doživel častitljivo 
starost 92 let. Poko jn i general je bil rojen 
dne 17. septembra 1850. P romov i ra l je v 
st rok i inženjerstva na modenski akademij i . 
H i t r o je napredoval v vojaški kar i j e r i do 
generalskega čina. Več let je poučeval v 
vojni šoli. K o je b i l s ta r 76 let. je bi l ime
novan za političnega ta jn ika v mestu Celle 
L i gure . 

— 45 mrtvih in 120 ranjenih v Helsinkih. 
Ob p r i l i k i zadnjega boljševiškega letalske
ga napada na He l s ink i je bi lo med mest
n im i prebivalc i 45 smrtn ih žrtev in 120 
ranjencev. Med žrtvami so po večini otroci 

— Nova italijanska komedija. Iz R i m a 
poročajo: Znani i ta l i jansk i komediograf Cc-
sare G iu l i o V i o l a je napisal novo komedije 
v treh dejanjih, k i ima naslov - P a u r a < 
(St rah ) . Odlična i g ra l ska skupina E lze 
Mer l i n i je že pričela z bra ln imi vajami ter 
bo novo veseloigro v k ra tkem upr izor i la 
na enem r i m s k i h odrov. 

— Delavnost italijanskih skladateljev. 
K a k o r poročajo iz R i m a . je dovršil te dni 
skladatel j maestro K a r o l Ravasenga sinfo-
nično skladbo pod naslovom ^Vojakovo 
življenje«. Sinfonična skladba obsega t r i 
dele: p rv i del nosi naslov »Slovo«, drug i 
del »Junaška dela«, t r e t i i pa V rn i t e v ; . 
P r v i in tret j i stavek se odl ikujeta po svetl i 
melod ik i . Skladate l j maestro Enzo Calace 
z mi lanskega konservator i ja dovršuje več 
novih skladb, med drug im sonato za čelo 
in k l a v i r . Skladate l j G i a l u c a Tocchi je 
končal T r i o za harfo, f lauto in violo. Sk l ad 
bo je posveti l »Triu Art is< v R i m u . Sk l ad 
bo je zasnoval na podlagi plesnih zasnut-
kov nemških avtorjev iz 18. stoletja. S k l a 
datelj N ino Ro ta je dovršil svojo drugo 
sinfonijo za orkester. Dante Ader i gh i je 
zaključil skladbo za trio A r t i s . k i ga se
stavljajo harfist Rua ta Sassoli , f lautist Tas-
s inar i in v iol inist Sabat in i . V gledališču 
Ad r i ano v R i m u bodo izvaja l i skladbo G. 
Petrass i ja za zbor in orkester (Psa lm I X ) . 
Isto skladbo bo izvaja l skupno s Koda l a -
yev im »Madžarskim psalmom« budimpe
štanski mestni zbor in orkester na svoji 
koncertni turnej i po vseh večjih i ta l i jan
sk ih mestih, številne nove skladbe kažejo 
vneto delavnost i ta l i j ansk ih skladateljev, 
odličnih predstavnikov i ta l i janske ustvar
jajoče fr 'apbene umetnost i . 

— Zatemnitev v Švici. V smis lu nove od
redbe švicarske vojaške oblasti se bo p r i 
čela odslej zatemnitev v Švici ob 20. u r i 
namestu ob 22. u r i . 

— Izž rebane nag rade . Izžrebane so bile 
sledeče štev. zak ladn ih bonov: Dve nagradi 
oo 100.000 l i r za št. 633.342 in 715.949. štiri 
nagrade po 50.000 l i r za štev. 280.166. 
679.593. 721 894 in 1.510.716. Te nagrade 
se tičejo zak ladnih bonov serije S. V seri j i 
T : štiri nagrade po 100.000 l i r za štev. 
1.265.888 in 1.826 949. štiri nagrade po 
50.000 l i r za štev. 421.744. 802.417. 1.511.048 
in 1.775.755. 

— Razvoj italijansko madžarskih gospo
darskih odnosajev. Zadovol j iv potek trgo
v insk ih izmenjav med Ital i jo in Madžar
sko se bo še bolj pospešil ter poglobi l na 
še širši osnovi, k i jo predvideva nedavno 
sklenjeni dogovor z veljavnostjo do 30. 
jun i j a 1943. T a dogovor ima v smis lu po
ročila gospodarsko finančnega dopolnilnega 
vestnika agencije »Ag i t « namen, da se do
seže obojestransko izenačenje izmenjanega 
blaga po njegove vrednosti . Med predmeti, 
ki j i h I ta l i ja izvaža v Madžarsko, je pred
vsem umetna svila, tekst i ln i i zde lk i , bom
baž. Izenačena izmenjava novih kont ingen
tov bo izvedena na podlagi vrednosti izme-
nainih predmetov, p r i čemer bo upoštevan 
tudi kliring v pr id I ta l i j i . Za gotove pred
mete so določeni kont ingent i prehodnega 
značaja. N o v i dogovor med Ital i jo in M a 
džarsko je b i l podpisan po sk len i tv i slič-
nega dogovora med Nemčijo in Madžarsko. 
P o novem dogovoru ne bodo več pripuščene 
kompenzacije zasebnega značaja. 

— Pričetek sinfoničnih koncertov v R i 
mu. Iz Rima poročajo: Te dni je b.. v 
Adrianu otvoritveni koncert v novi sezoni 
sinfoničnih prireditev. Maestro Bernardino 
Molinari jc zbral najlepše skladbe vodi ln ih 
italijanskih in tu j ih simfonikov. Večer je 
vzbudil živahno zanimanje v umetniških 
krogih ter navdušeno priznanje. 

— Nesreče. V ponedeljek in včeraj so 
iskali pomoči v ljubljanski bolnici nasled
nji ponesrečenci. Ana Zgonc. 50-letna žena 
posestnika z Iga, se je na njivi ranila v 
desno nogo. — Jure Jurkovič. ""4-letni be
rač, je prišel na Jezici pod voz; ranjen 
je po trupu. — Marija Radionov, 78-letna 
zasebnica iz Ljubljane, si je pri padcu 
zlomila desno nogo. — Vili Rajkard. 22-
letni brusač iz Ljubljane se je močno po
tolkel pri padcu na stopnicah. — Simon 
Wember, 3-letni sin krojaškega mojstra iz 
Ljubljane, si je pri padcu zlomil ključnico. 
— Marija Ponikvar. 55-letna žena posest
nika iz Kozarij. si je pri padcu zlomila 
levo nogo. 

LJUBLJANSKI 
k I N E M A T 

Predstave ob delavnikih v kinu Ma
tici in Unionu: ob \216. in »218. uri; 
v Slogi neprekinjeno od 14. ure dalje. 
Ob nedeljah in praznikih v vseh treh 
kinematografih: oh 10., • »14., ' .16. 

in »,18. uri! 
K I N O M A T I C A T E L K F . «2-41 
Tenorist Giuseppe Lugo poje arije in 
popevke v sijajni glasbeni komediji 

Bogastvo ni sreča 
P H V I ŠLAGER-FILM S E Z O N E ! 

K I N O I N ION r E L K K . 3CS-2I 
Ljubezen lepe, razvajene meščanke in 
postavnega ter značajnoga kmetske-

ga fanta 

Takšen mora biti mo l ! 
I g ra lc i : Adolf Jahr. Birgit Tengroth 

a iNO SLOtiA rELfcr £1-30 
Prepričljiva socijalna stvarnost 

v f i lmu globoke in napete vsebine 
Jetnica 

z odličnimi umetn ik i : Eszter Szilagvi, 
Tivadar l ' rav, <iyula (sortos I 

IZ L J U B L J A N E 
—Ij P r v a s lana. Danes je dan pr i l jub

ljenega svetnika M a i t i n a . k i je dal pol pla
šča prezeba jočemu revežu in k i krščujc 
vino (a ne z vodo). Dav i je bilo mrzlo, 
tako da bi moral sv. M a r t i n oddati še dru
go polovico plnšča. Prvič v tej jeseni je 
slana pobelila zemljo. Poncči je bilo jasno 
m zemlja se je zelo ohladi la, čeprav je 

včeraj popoldne temperatura sredi mesta 
se dosegla 96°. Današnja najnižja tempe
ratura je znašala - -0.8°. Danes je bilo 
torej, prvič v tej jeseni živo srebro pod 
ledisčem. k a r pomeni po vremenoslovnih 
določitvah, da je bi l hladen dan. Slana n i 
bi la posebno debela. Zdaj slana seveda ne 
more več naprav i t i posebne šk;>de na vrto
vih, ker so vsi občutljivi pridelki že po
spravl jeni . Popoldne se bo najbrž zopet 
ogrelo, ker je upanje, da bo pes ja lo soln-
ce. Zračni t lak pa pepušta in davi je b i l 
približno za mil imeter nižji kakor včeraj. 

— l j Zaprta sprednja tramvajska vrata. 
K e r a~ka t . r ih ljudi n ikakor r i mogoče 
navadit: reda. da hi v tramvajske vozo
ve vstopali samo p n zadnjih vratih m iz 
stopali samo p n sprednjih |e uprava test
ne železnice po nestev ln ih opOCU Bili mo
rala voznikom naročiti, da morajo spredn.a 
vrata zapirat i tak»»j ko ljudje izstopijo. 
Spredaj V namreč iovuljeno vstopat 1 sa
mo potn 'kcm z večjo pit l jago m pa n - f o r , 
miran im organom javne varnosti Kdor pa 
nima tako prtljage eta bi zan o plačal vaz
alno, n ikakor ne *me spredaj vstopati v 
tramvaj temveč edino prt zadnjih vrat h 
kot 'si drugi potniki Odslej imajo torej 
vozniki prav strog ukaz da morajo spred
nja vrata takoj zapreti , ko vsi izstop jo m 
vstopijo morda Se ljudje z v. l iko prtl jago, 
k i plačajo zar jo vozir.no. m pa organi jav
ne varnost i . Kako r pa voznik d o b ; signal, 
mora takoj odpeljat: z zaprt imi vrat i . 
H k r a t i pa opomin ,amo, da je voznikom 
in sprevodnikom tudi naročeno. n:ij prosijo 
organe javne varnosti , k; so vozijo skoraj 
z vsak im vozom, za sodelovanje če b i pot
n ik i ne upoštevali opominov in prošenj 
t ramvajsk ih uslu.-Lbrne fv, 

— lj <;i>spoUiMjMii koledar za leto 191S-
XX1-XX1I lahko naročite v knj garni T i 
skovne zadruge v Ljubljani, ftelenburgova 
ulica 3. 

Sedaj je čas za saditev sadnih dreves 
Zemljo pa je treba poprej temeljita pripraviti — Kako 

rigolarao 
Ljubl jana. 11. novembra 

C im sa%'.no drevje izgubi Ustje, nastopi 
čas primeren za saditev mladih dreves. 
Poznamo in govorimo o jesenski in pomla
danski saditvi sadnih dreves, kar pa ne
kater i ne smatrajo za pravilno, češ da bi 
bilo pravi lno govorit i o saditv i sadnih dre
ves v času mirovanja njihove rasti . 

K a r je mestnih, pa tudi ogromna večina 
podeželskih sa I jarjev. je navezana na sad
no drevje, k i ga dobavljajo podružnice 
strokovnih dinštev. Ce hočemo, da bo de
nar, k i ga izdamo za mlado drevje, kor ist
no naložen, moramo drevesce tudi p iav i lno 
posaditi . To pa ni enostavno, z last i ne za 
začetnike. 

Najvažnejši pogoji pravi lne sa l i t v e 
mladega sadnega drevja se tičejo izbire 
primernega prostora, določitve primerne 
razdalje med drevesi, dobre priprave zem
lje in pravilne višine saditve. Glede izbire 
prostora velja na splošno, da je treba ple
menite vrste sadnega drevja s a l i t i tako, 
da so zaščitene pred vremenskimi neugod
nostmi i n da pridejo v najboljšo zemljo. 
Vse to bo pr i rok i največkrat bl izu doma. 
Gospodarske vrste sadnih dreves pa sadi
mo lahko na bolj odprt ih prostorih, torej 
bolj daleč od doma. Glede prave razda
lje, kjer se še vedno mnogo 
mo vedno mis l i t i na to, da 
čez vrsto let zelo razraslo 
bo mnogo prostora, da se 
cvet in sad dobro razvi jat i , 
pregosto sajeno, rodovitnost 

greši, mora
še bo drevje 

Potrebovalo 
bosta mogla 
če je drevje 
pojema. Sad

jar n ima nobenih kor is t i , če se mu » p o 
sreči« zasadit i na določenem prostoru čim 
v e č dreves. P r i kvadratn i saditvi priporo
č a izkušnja, da morajo b i t i jablane n a j 
m a n j 8. hruške pa 10 metrov narazen. 

K a k o pa pr iprav imo zemljo? To j e od
visno od tega, kakšne množine sadnega 
drevja nameravamo posaditi. Kdor bo sa
d i l e n o d r e v e s c e , b o p a č p r i p r a v i l zemljo 
s a m o z a n j ; k d o r p a n a m e r a v a z a s a d i t i 
večjo površino in v e č j e število sadnih dre
ves, ta pa bo predelal in pr iprav i l vso 
zemljo obenem s tako imenovanim r igo la-
n j e m . 

P r i s a d i t v i posameznih sadnih d r e v e s s e 
b o m o zadovolj i l i s kopanjem j a m , k i m o 
rajo b i t i izkopane in pripravljene naj
manj t r i tedne pred saditvijo. J a m a naj 
bo vsaj 1.20 m široka in okoli 60 cm glo
b o k a . P r c d n o sadimo, postavimo v sredo 
j a m e m o č a n , r a v e n k o l , n a k a r j a m o p o l 
n i m o . Ruš ina . t o j e v r h n j a p l a s t i z k o p a 
ne zemlje, pride popolnoma na dno. V r h 
nje pride plast dobre prsti , med tem ko 
spodnjo izkopano plast nasujemo na po
v rš in i . J a m o napolnimo z zemljo vsaj en 
t e d e n p r e d saditvijo, d a se zemlja do sadi
t v e enakomerno u s e d e , k a r j e z e l o v a ž n o . 
Le tako nam b o namreč posajeno d r e v o 
ostalo v prav i višini in ne bo zlezlo pre
več v zemljo, ka r b o školilo njegovemu 
razvoju. 

P r i saditvi večjega števila sadnih d r e v e s 
j e najboljše, d a obdelamo obenem vso p o 
vršino, k i jo nameravamo zasadit i . S tem 
nudimo koreninam povsod iste pogoje za 
razvoj, n a j se ra zrase j o kamor ko l i . Tud i 
v t e m primeru g r e m o v globino d o 60 c m . 
Zemljo obdelamo s t a k o imenovanim r i -
golanjem čez jamo. S tem rigolanjem raz
rahljamo vso površino, ne da bi poedine 
sloje zemlje zmešali, k a r je zelo važno 
ziast i p r i p l i tk ih zemljiščih. 

Rigolanje čez jamo o p r a v i m o takole: 
Površino, k i jo misl imo zasa l i t i . razdel i 
mo na dve enaki polovici. Začnemo z r igo
lanjem na prv i polovici, in to tako. da 
najprej odkopljemo tanko vrhnjo plast, 
rušo. T a p l a s t j e v isoka približno 5 do 10 
cm. V r ž e m o j o izven prostora, k i ga na 
meravamo r igolat i . Pod prvo plastjo sledi 
plast rodovitne zemlje, debela najmanj 20 
cm. Od debeline te druge plast i je odvisna 
kakovost ta l . C im globlja je. tem boljša 
je zemlja. T a del je ak t i vn i del zemlje t v 
katerem ž>.djo rast l inske korenine. Tud i 
ta del vržemo izven prostora, k i ga hoče
mo r i go la t i ; vendar ne na kup. kamor 
smo vrg l i rušo. Pod plastjo plodne zemlje 
je tret ja plast, neplodni del zemlje. Tud i 
to zemljo izkopljemo in jo vržemo na po
seben kup. Tako imamo prazno jamo glo
boko 60 cm in široko pol metra. 

Sedaj se lotimo kopanja naslednjega pol 
metra širokega pasu zemlje. Odkopljemo 
rušo in jo vržemo na dno prve jame. D r u 
g i sloj zemlje, p l o l n i del, vržemo zopet 
na kup izven prostora namenjenega za r i 
golanje. Tre t j i sloj pa vržemo v prvo ja
mo, kamor smo že v r g l i sloj ruše. Sedaj 

metra 
jame. 
jame 

je druga jama prazna, v prvi pa jo ruša 
in tretj i sloj iz druge jame. meri tem ko 
je drugi plodni sloj zemlje iz druge jame 
na kupu izven prostora. 

Lot imo se kopanja tretjega pol 
zemlje. Rušo vržemo na dno druge 
Srednjo plast vržemo preko druge 
v prvo jamo, kamor smo prej vrg l i dve 
plasti i z druge jame. Za' .nj i , neplodni sloj 
iz tretje jame pa vržemo zopet v drugo 
jamo, kjer je na dnu ruša iz tretje jame. 
P r v a j ama je sedaj polna in so v njej: 
ruša iz druge jame. spodnja plast iz druge 
jame in srednja plast iz tretje jame. V 
drugi j ami je na dnu ruša iz tretje jame 
in spodnja plast iz tretje jame. Tret ja j a 
m a je prazna. Tako nadaljujemo. Vsako
krat vržemo s re in j i plodni sloj zemlje pre
ko jame v prej izkopano jamo. 

K o pridemo z rigolanjem do konca, nam 
ostane ena jama in pol prazna. Prav to
l iko zemlje pa smo v začetku v rg l i izven 
prostora, namenjenega za rigolanje in jo 
sedaj porabimo za napolnitev. 

T a k a obdelava zemlje je zlasti korist
na, če gre za težka i lovnata t la. Lahko 
zemljo je sicer priporočljivo rigolati , n i 
pa neobhodno potrebno. V lahki zemlji bo 
zadostovalo, Če izkopljemo, kakor smo 
opisali zgoraj, jame. Rigolanje je združeno 
s precejšnjimi stroški, vendar M kmalu 
poplača. Sadno drevje se mnogo l epše 
razvi ja, vmesni nasadi. k i j ih »ad mo 
m e l sadnim drevjem, pa tudi bolje uspe
vajo in nam s svojim donosom povrnejo 
stroške. R golana zemlja sprejema več in 
bolje hrani z imsko vlago, k i je rast l inam 
potrebna. 

Z A K O N C A M E D S E B O J 
— Z e zopet n o v a ob leka ! K a i mJaljg. 

da pobiram denar na cesti, da b i m o g . 1 
poravnavat i tvoje račune? Odkod 
jeml jem tol iko denarja? 

— To je tvoja stvar. Saj se nisem orno-
ž i la s t e b o j , d a b i t i b i l a f i nančn s v e t n i k . 

naj pa 

S T R O K O V N J A K 
— A l i se kaj razumeš na piščance? 
— K a k o b i se ne, saj j ih imam večkrat 

Za obed. 

Zopet je zavarovanec »Istitute Naziona-
le delle Assicurazfoni — Narodnega z * -
varovalneira zavoda« zadel milijonski do
bitek 2 Življenjskim zavarovanjem na pod
lagi l judske police v zvezi z devet letnim 
zakladnim bonom. 

Tokrat se je sreča nasmehni la nekemu 
trgovcu iz Bologne. k i je zavarovan s to
vrstno l judsko življenjsko polico, z i z -
žrebanjem enega od zak ladnih bonov 
1949 — Seria B f p 0 500 L.). 

Ta četrti primer, da je zavarovanec n a 
šega zavoda s tako polico v zvezi z za -
kladnimi boni posta] mi l i jonar, čeprav je 
izdal do izžrebanja za to svoje zavarova
nje le nekaj več kot 150 L. in še to v ob
rokih. 

Razen teh .štirih mi l i j onsk ih dob tkov 
je še mnogo naših zavarovancev na pod
lagi tega originalnega zavarovanja zadelo 
več manjših dobitkov. 

Upoštevajoč te izredne kor sti svo l ih 
zavarovancev, si je naš zavod spet pre -
skrbe l primerno Število devetletnih za 
kladnih bonov 1951 in j ih nudi svoj im za
varovancem v zvezi z življenjskim zava
rovanjem v o b l k i l judske police na ob 
ročno plačevanje. Na ta način je vsake
mu državljanu dana možnost, da se oko
rist i s tem važnim vrednostnim papir jem 

Pojasni la daje »Tstituto Nazionale delle 
Assicurazioni — Narodni zavarova ln i z a 
vod« — Roma — Glavno zastopstvo za 
Ljubl jansko pokraj ino, L jub l jana. Ul ; ca 
3. maja št. 11-1. 

Mal i oglasi 
GOSPODJE POZOR! 

Klobučarsa >PAJKc 
vam st rokovnjaško 
očisti, preoblikuje ln 
prebarva klobuke vseh 
vrst po nizkih cenah. 
Lastna delavnica. — 
Se priporoča — Ru
dolf Pajk, Sv. Petra 

Iuer i ra i tc 
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Ne preveč jedi iz koruzne moke 
Nevarni bolezni 
uživanja jedi iz koruzne 

pelagra h i sprue zarad i pomanjkanja B= o b prevelikem 

L jub l jana . 10. novembra 
O pe lagr i ste že mars ika j čitali in ve

ste, da je nevarna bolezen, k i nastaja v 
neki zvezi z uživanjem jedi iz koruzne 
moke. To je pa tudi skoraj vse, k a r vedo 
o pe lagr i l judje, k i jo poznajo vsaj po 
imenu. P r i nas pelagra n i posebno pogo
sta bolezen, ker ne uživamo pretežno k o 
ruzn ih jed:, kako r v nekater ih d rug ih po
kra j inah . Vendar je prav, da se poučite 
neko l iko o Tej bolezni ter da ne boste 
precenjeval i koruzne moke. k i jo danda 
nes nekatere gospodinje celo raje k u p u 
jejo od mešane pšenične. S icer ni tako ve
l i k a nevarnost, da bi zbolel i za pelagro. 
vendar je potrebno, da vemo vsaj. kaj 
preprečuje bolezen. 

Kompleks vitamina B 2 
K o govor imo o v i t a m i n u B. moramo 

vedet i , da s črko B oznamenujejo celo vr
sto v i taminov , o čemer smo povedal i ne
kaj že zadnjič. V današnjem p r ime ru nas 
zanimajo predvsem v i t am in i kompleksa 
a l i združbe Bs. To združbo v i taminov se
stavl jajo: v i t amin B- v ožjem smis lu . B« 
i n Cast le jev faktor. Na ravn i , to se p rav i 
ne umetno pr idob l jen i v i t am in i te združ
be, so navadno povezani . Za rad i poman j 
kanja teh v i taminov v hran i , odnosno v 
organ izmu nastopajo hude av i taminoze ; 
pe lagra je le ena, najbolj znana med nji
m i . 

A k u t n a in kronična pelagra 
Raz l i kova t i je treba med akutno in 

kronično p e l a g r o . A k u t n a pelagra je po
sebno n e v a r n a bolezen, ka j t i bo ln ik u m 
re že po n e k a j tednih. Zelo je podobna 
trebušnemu t i fusu in menda jo včasih tu
d i zamenjavajo s to boleznijo. S i ce r je pa 
l e l o h u d a tud i kronična pelagra. Bolnik 
t r p i včasih ce l o desetletje. Ozdrav i le m a 
lo b o l n i k o v , ka j t i zdrav l jen je je uspešno 
le v začetku, p o z n e j e p a l ahko dosežejo 
)e delne uspehe . Zato b i mora l i tem bolj 
poznat i začetne znake bolezni , da bi se 
začeli zdrav i t i dovol j zgodaj. B o l n i k sam 
•eveda navdno ne more prepoznat i bolez
n i , toda zd ravn ik l ahko dožene, za čim je 
obolel. Opozor i t i je treba z last i na na
slednje znake. P r i kronični pe lagr i se na
vadno p o j a v i kožna rdečica, včasih se 
celo napihnejo mehur j i . Kožo pokr i j e jo 
gnojni prišči. Pov rhn i ca zaroženi. Bolna 
koža tud i odebeli i n sčasoma potemni. 
Bolezen prepoznamo najlaže po tem, da 
koža obol i predvsem tam, k jer je izpo
stavl jena s o n c u . S u m l j i v o je torej, če 
obol i koža na l i cu , r okah i n za t i l ju . Ce 
hodimo bosi k a k o r kmetje, obol i koža tu
di na nogah. Razen teh znakov je še več 
drug ih . P redvsem moramo b i t i vselej po
zorn i na motnje v prebav i . K o obolimo za 
pelagro, se jez ik odebel i , postane rdeč 
l n precej bo l i , oteče pa tud i s luznica v 
ust ih . B o l n i k n ima več teka. Napadajo ga 
hude slabosti i n s i l i ga k b ruhan ju , Vrste 
se p r o l i v i . B l a t o je tekoče in vsebuje 
gnojno sluzaste pr imes i . Pelagro pa tudi 
očitujejo živčne motnje. Tudi glavobol l a 
h k o naznanja pelagro, z last i pogost. Sum
l j i ve so omedlevice, nevra lg i j a in razne 
Živčne motnje. B o l n i k bi se moral dati 
vsekakor pre i skat i , čeprav misli, d a ni 
nič hudega, ko ga pogosto muči glavo
bo l i n t rp i zarad i p r ebavn ih težav. Celo 
epileptični napad; so l ahko znak pelagre. 

Bolezen najbolj pogosta spomladi 
Posebno p rev idn i moramo biti, da ne 

obol imo za pelagro spomladi . Tedaj orga
n i zem najbolj pogreša v i t aminov , k i jih 
je v z i m s k i h mesecih po rab i l iz svojih 
»zalog«, ko je b i l a h rana r evna na vita-
n u n i h . Spomlad i moramo biti pozorni na 
značilne znake, k i kažejo, da organizem 
pogreša v i taminov . Znana utrujenost spo
m l a d i je taksen značilen znak. P r v i z n a k i 
obolenja za pelagro spomlad i so razne 
l ivčne motnje, bolečine v h r b t u in glavi, 
omot ica i n pob i tos t Težko hodimo in 
»nič se n a m ne ljubi«, k a k o r p rav imo . 
B o l n i k je redkobeseden. Čuti se u t ru j e 
nega, a ponoči ne more spat i . Vedeti mo
ramo, da včasih pelagra nastopa tudi 
t k u p n o z d rug im i bo l e zn imi ; tako se pe
lagri pogosto pridružita tud i skorbut in 
be r i -be r i . P r i nas tej bolezni ne posve
čamo takšne pozornosti , ker ne nastopa 
tako pogosto k a k o r n. pr. v nekaterih 
ameriških pokra j inah , k jer pr ide luje jo 
mnogo koruze ter se hrani jo predvsem z 
njo. Dogna l i so. da n i tako nevarno uži
vati pretežno k o r u z n i h jedi . če jim doda
j amo dovolj mleka . Tako so ko ruzn i žgan-
ci, po l i t i z m lekom, i zvrstno hran i lo , kar 
»o ugotov i l i tud i zd ravn ik i . Dogna l i so, 
da p rav ta hrana zelo pospešuje rast ko
sti m preb i va l c i r e vn ih krajev, kjer se 
hran i j o skoraj s samo koruzo in mlekom, 
to postavn i i n močni, pa tudi zdravi. Za 
pelagro pa obolevajo v k r a j i h , kjer uži

vajo jedi iz koruze, ne pa tudi dovolj 
mleka. Za pelagro ne obolevajo le ljudje. 
Obolenja za to boleznijo so opazili tudi 
pri psih. To je treba povedati tistim pr i 
jateljem živali pri nas, ki pitajo pse s 
samo suho polento. — Kaj je prav za prav 
vzrok obolenja za pelagro? Pomanjkanje 
vitaminov B , in sicer vitaminov Ba in B«. 
Vendar se tem še ni povsem pojasnjen 
nastanek bolezni. Domnevajo, da mora 
biti še neki vzrok, ne le zgolj preveliko 
uživanje koruznih jedi. 

Kako preprečimo obolenje? 
Dejali smo. da je mleko učinkovito sred

stvo proti obolenju za pelagro. Da se pa 
bomo znali ubraniti bolezni, bomo morali 
razlikovati med primarno in sekundarno 
pelagro. Primarno pelagro povzroča po
manjkanje vitaminov B i in B« in baje 
tudi H. Najučinkovitejše sredstvo proti 
pelagri so jetra, mleko, jajca in zelenja
va. Sekundarna pelagra se druži z vnet
jem debelega črevesa, dizenterijo, čre
vesnim in želodčnim rakom, nastopa pa 
tudi pri alkoholikih. Proti tej bolezni niso 
učinkovita le vselej ista živila kakor proti 
primarni pelagri. Zdravniki priporočajo 
še uživanje jetrnih preparatov, pa tudi 
ribe. Sicer so pa ribe baje najučinkovi
tejše proti obema vrstama bolezni. 

Pelagri podobna bolezen 
Pelagri je zelo podobna bolezen, ki se 

imenuje sprue. Od pelagre se razlikuje 
samo po tem, da se motnjam v želodcu 
in črevesju pridruži še neka posebna osla
belost in bolnik med blatom izloča nepre
bavljene tolšče. Bolezen je pri nas le ma
lo znana. Bolj pogosto obolevajo za njo 
v tropskih deželah. Opozoriti je pa treba 
tudi, da slabokrvni včasih. če uživajo 
mnogo kozjega mleka, izločajo z blatom 
neprebavljene tolšče. Te bolezni se v glav
nem ubranimo prav tako z enakimi ži

vili kakor pelagre. V pošte v pa prihaja 
tudi pivovarniški kvas kot najboljše sred
stvo. Prav tako so učinkovita jetra in tu
di ribe, mleko in vsaj delno presna ze
lenjava. Nekajkrat smo že naglasili, da 
ni dovolj le, da vemo. katera živila vse
bujejo vitamine, temveč moramo tudi po
znati lastnosti posameznih vitaminov, da 
bomo pravilno ravnali z živili. Tako je 
vitamin Bs zelo občutljiv za toploto. V 
zelenjavi ga pogosto uničimo. 

Živila, ki vsebujejo vitamin B 2 
Največ vitamina B2 v ožjem smislu 

vsebujejo jetra, kvas, mleko, ledvice, 
jajca, srčna mišica, koštrunova mast, sla
nina, slad. grah, krompir, paradižniki, 
ohrovt pa tudi belo vino in pivo. Isto
vetijo ga z barvilom, z zelenkasto modro 
fluorescirajočimi snovmi, ki dajejo sirot
ki značilno barvo. Naravnega ne najdemo 
le v prosti obliki. Veže se z beljakovinami 
s pomočjo fosforne kisline. Sestavni del 
sleherne žive stanice je, iz česar lahko 
sklepamo, kako je pomemben. Vendar 
pridobivajo tudi čisti vitamin B2, in sicer 
iz sirotke. Ta vitamin uvrščajo med bar
vila, imenovana flavini. V čisti obliki je 
znan tudi pod imenom laktoflavin, to se 
pravi, da je istoveten s flavinom mleka, 
zato je uživanje tega izvrstnega živila ta
ko potrebno. Flavinov je več, a ne učin
kujejo vsi enako. Kakor laktoflavin učin
kujejo le trije flavini. V organizmu pre
haja vitamin B« s pomočjo rumenega fer-
menta: najprej preide vitamin v rumeni 
ferment. vitamin se spoji s fosforno k i 
slino ter postane sestavni del beljako
vine. Naj še povemo, da je rumeni fer
ment istoveten z rumenim oksidacijskim 
ali dihalnim fermentom. — Drugi člani 
»združbe vitaminov B2« so sorodni z v i 
taminom B: v ožjem smislu, vendar so 
med njimi nekatere pomembne razlike. O 
njih bomo povedali še kaj mimogrede 
ob drugi priliki, 

Obisk pri Mariji V e r i 
K uprizoritvi Ibsenove ffrrro 
na našem odru 

Gradbenik Solnes" 

Ljubljana, 10. novembra 
Pojav Marije Vere na odru ne spada med 

pogoste, vsakdanje gledališke dogodke. Sre
čamo jo vsako sezono vsaj enkrat v veliki, 
»njeni« vlogi, ki ostane vedno močno vtis
njena v spomin. Od njenih zadnjih dveh se 
vsak spominja matere na Niskavuoriju in 
Katarine Medicejske. Kot režiserka že ne
kaj let ni delovala. Njena zadnja režija je 
bila Ibsnova »Gospa Inger na Oestroto«, 
v kateri je igrala naslovno vlogo. 

M a r i j a V e r a 

6as beži in dogodki se tako hiti o vrste, 
da se spomnimo vsega, kar vemo o Mariji 
Veri le kakor daljnega sna. Skoraj smo že 
pozabili, da je žela svoje prve velike uspe
he v inozemstvu, kjer je delovala mnogo 
let. Od Basla preko Curiha, Dunaja, Ber
lina, Danziga pa prav do Petrograda in v 
Rigo jo je vodila njena igralska pot, Cesto 
v družbi najpomembnejših sodobnih umet
nikov. Končno pa ima le kri najmočnejšo 
besedo in dom največjo privlačnost in vr
nila se je k nam, na naš oder, — Tekom 
let je ustvarila večji del najpomembnejših 
heroinskih vlog iz svetovne dramatike (a 
čakajo jo še marsikatere, ki nam jih je 
ostala dolžna). Med njene posebne zasluge 
moramo šteti njeno delo v Ibsnovih igrah. 
Bodisi kot igralka, bodisi kot režiserka bo 
ostala najožje povezan pojem v zvezi z 
uprizoritvami njegovih del pri nas. 

« • * 
Najin pogovor o njeni režiji poteka na 

njenem domu. 

K a k š e n je? 
Marsikdo si ga verjetno predstavja pol

nega spominov, vencev, trakov, s l ik. . . . 
To je navadno značilnost umetniškega do
ma. Toda njena ne. 

V njeni vili pod Rožnikom ne najdeš niti 
najmanjšega znaka osebnega kulta. Naj
deš pa vzdušje osebnosti, ki ima izrazito 
svoj slog in ki ji niso mar postave povpreč
nega meščanskega okusa. V njenem domu 
se družita gosposkost in bohemstvo, dva 
izrazita ekstrema in vendar po njej spojena 
v harmonično vzdušje. Lepota in udobnost. 
Oboje se lahko kupi pri prvovrstnem arhi
tektu za drag denar. In potem lahko paseš 
oči. Tisto pa, kar se kupiti ne da — za 
duha in srce, ima dom Marije Vere. 

Vsak si lahko kupi dragoceno preprogo, 
čudovit porcelan, udoben kauč, krasne bri-
ljante in še mnogo drugih reči kot jih ima 
ona; toda tista resnično gosposka in hkrati 
bohemska brezbrižnost, v kateri se družijo 
dragoceni predmeti s popolnoma vsakda
njimi, praktičnimi, mi dokazujeta z vso 
prijetnostjo mojega osebnega počutka, da 
se da tu, v tej sprejemnici resično živeti 
in kramljati in ne — (kot v marsikateri 
drugi) zmrzniti od same imenitnosti. To 
je cachet osebnosti. 

E n sam spomin na gledališče, spomin 
na življenjski mejnik njene odrske petin-
dvajsetletnice visi na steni: Jakopičev Je
zus - pomočnik, s l i ka , ki so ji jo poklonili 
njeni d r a m s k i ko leg i . V mračnem dežev
nem popoldnevu izžareva s svo j imi skora j 
bi dejala dematerijaliziranimi barvami vso 
skrivnost transcendentnega bistva, pojma: 
moč-pomočnik. 

Tu živi žena, ki je videla mnogo sveta, 
doživela veliko uspehov in užila mars ika j 
bridkosti. Mnogo je spoznala, mnogo iz
kusila. — 

Od teh sten, iz tega okolja veje njeno 
globoko spoznanje življenja in zato je to 
okolje prav tako važno in doprinasa svoj 
delež k njenim besedam, kot njene misli 
same. 

* • * 
Ibsen. . . »Gradbenik Solnes«. . . . Nje

na režija in njena vloga. A l i ne, Solnesove 
žene v njej . . . Pogovor o delu in o pre
mieri, ki bo čez nekaj dni. 

Sredi popolnoma razumskega razmotri -
vanja o Ibsnu in o igri je čutiti v njenih 
dognanjih specifično žensko intuitivno zmo
žnost kadar gre za presojo kakega, v dra
mi ne povsem jasnega momenta. Tu mi
slim predvsem na tiste, v katerih sega 

V prednji postojanki v področju Dona iztovarjajo iz Italije pos l an i vojni material 

dramat ik preko log ike v deželo podzavest
nega, metafizičnega, t istega, k a r m u je 
da l navd ih in k a r je napisa l ne da b i s i 
b i l morda do k r a j a svest vseh različnih 
možnosti, k i leže v t em a l i onem dogna
nju. — V pogovoru z M a r i j o Ve ro je čutiti 
poleg razumske režiserke tud i močno in 
tu i t i vno i g ra lko , k i se, čim bolj se poglab
l j a v snov pogovora, tembolj uživlja vanjo 
— k a k o r v vlogo. Vživlja se v isto ustvar 
ja lno stanje k a k o r med igro, ko se r a zum 
izgubl ja v i s k r i navdiha, k i je pasivno, 
skora j b i de ja la : medi ja lno stanje. 

Boltar-Ukmarjeva 

M o r d a je to eden i zmed najmočnejših 
čarov i n največje doživetje, k i j i h morejo 
nud i t i osebna srečanja z resničnim umet
n i kom. 

• * • 

» In ka j je za vas najmočnejše dognanje 
v d r a m i »Gradbenik Solnes«. 

»Spoznanje, da so življenje i n v s i nje
govi uspehi ničevi. če človek ne g rad i ob 
enem z n j im i osebe, svoje sreče, svojega 
dema. Ne t is tega mater ia lnega, temveč du 
hovnega: družine, otrok, toplote, zavetja«. 

»In Vaša v loga A l ine , Solnesove žene?<r 
M o r d a Vas bo zan ima l dogodek, k i je v 

zvez i z moj ih p r v i m srečanjem z Ibseno-
v i m delom na odru. 

P o p r v i h dveh, treh. klasičnih ve l ik ih vlo
gah so m i kot m lad i začetnici dal i iz jemo
m a vlogo A l ine . D r z n i l a sem s i imet i d ru 
gačno pojmovanje o njej k a k o r režiser — 
k a r je vodi lo do prvega kon f l i k t a . V z t r a 
j a l a sem pr i tem, k a r m i je dejal čut, da 
je prav in sem se raje odrek la v logi , ko da 
bi popust i la . Dovo l i l i so m i , da sem jo i g ra 
la po svoje in k r i t i k a je p isa la , da je b i la 
i g r a l k a A l i n e edina, k i je i g ra l a svojo vlogo 
v Ibsencvem duhu. 

Zame je b i l a in bo A l i n a žena. k i je p r i 
živem telesu mr t va , ka j t i i zgubi la je svoja 
dva sinčka m n i ime la več otrok. I zgubi la 
je »dom«. Us tvar j ena je b i la , da bi v zga 
j a l a mlade otroške duše, ki j i h j i usoda 
ni več nak lon i l a . Pos ta l a je stroj dolžnosti. 
Moža j i je odtuji lo njegovo delo, njegova 
častihlepnost i n zato životari. — 

V l o g a A l ine je po obsegu majhna, toda 
važno na njej je predvsem ozračje, k i ga 
prinaša ta ženski značaj na oder. ( M a r s i 
ka t e r a žena bo našla v njej podobo svoje 
lastne usode.) A l i n a je s imbol s t r tega živ
ljenja. S t r t i h življenj, po k r i v d i Solnesa. 

»Ka j je v i g r i vredno še posebne pozoi»» 
nost i ? « 

»Lik Hi lde . R a d a bi , da govorite o nje j 
tud i z go. Ukmar -Bo l ta r j evo . k i ga bo i g r a 
la . Iz naj inega skupnega dela i tak ve o 
H i l d i vse tisto, k a r sem j i naznačila; morda 
bodo zan im iva tudi njena osebna dognanja, 

H i l d a je z a Bo l tar j cvo vloga, o ka t e r i 
sem prepričana, da bo oprav i la z njo ne-
lahko i g ra l sko delo. K o sem premišljevala, 
ka t e ra izmed naših i g ra lk bi prišla zanjo 
v poštev, sem si mora la reči. da je p rav 
z a p rav v v s a k i ženski več a l i manj H i ld i v 
Vendar pa so dani p r i tej Igra lk i po mo
jem pojmovanju te f igure, najmočnejši po
goj i . 

Zgol j zunanje je H i l d a Izraz sijajočega 
zdravja, dekleta iz f jorda, vvikingške po
tomke, našega močnega, vztra jnega in, 
h k r a t i zmožna občutiti z nadnaravn im ču
tom nagibe sočloveka. V njej je nekaj ataw 
vističnega nagonskega, roparskega : p r a n a -
gon pr idobi t i to, k a r s i želi i n bojevitost 
s i to pr ibor i t i — « . 

P o mnenju igra lke . TJkmar-Boltar jeve je 
H i l d a sama po sebi utelešena mladost i n 
z njo združena življenjska radost i n strast . 
Po l eg značilne norveške zasanjanost i je v 
njej t i s t a s i l a mladost i , k i gre zmagovito, 
včasih k r u t o preko vseh zaprek ln štren u 
z a uresničenjem svoj ih sanj. T a moč jo 
v njej do skra jnost i konsekventna in zatr> 
ne popusti do konca . Zapreke, k i j i h v svoj i 
vses t ransk i občutljivosti dobro občuti, pre
skoči s svojo ve l iko notranjo svobodo in 
neko samo ob sebi umevno preprostostjo, 
k i jo zmore samo človek, gnan od svojo 
notranje prvobitne s t ras t i do zahrepenjc-
nega c i l ja . V tem je p r a va vvikingška po
tomka, No rd i j ka . Zato stremi i g r a l k a H i l d a 
tu«'.i zunanje, v obleki i n kompoz ic i j i barv , 
da h.i približala l ik njegovemu nordi jskemu 
porek lu i n s tem podžrtala H i ld ine osnovne 
značilnosti: r omant iko in realnost. 

Solnesovo, na zunaj nepomembno sreča
nje z njo v njeni prebujajojči se mladost i , 
zbudi v njej njeno bitnost. V desetih let ih 
njenepra sanjarenja po f jordih je on postal 
utelešenje vseh njenih želja. Zato po svo
jem pr ihodu v njegov dom z največjo samo 
ob sebi umevnostjo izvojuje i z njegove no
tranjost i t istega Solnesa, k i ga ona s a m i 
r o s i v sebi. K o j i uspe, da vsaj za treno-
tek doživi svojega Solnesa. jI usodna k a 
tastro fa i z t r ga njenega gradbenika in jo 
s tem obvaruje razočaranja, k i ga živ
ljenje prinese, ka j t i iskanje, stremljenje i n 
hotenje je vedno lepše kot uresničenje in 
tako bo njen m r t v i gradbenik ostal večno 
njen; njen ideal . M . SI. 

Japonski kmetje se selijo 
v Mandžukuo 

J a p o n s k i k m e t i j s k i m in i s t e r Ino p r i 
p rav l j a reorganizaci jo japonske vas i v 
zvez i z nase l jevanjem Mandžukua. G o 
spodarske razmere japonske vas i bodo 
temel j i to proučene in vs i ma l i kme t o va l 
c i odnosno dn inar j i , k i niso nujno po 
t rebn i na domačih t leh, bodo presel jeni 
v Mandžukuo. T j a se je presel i lo v z a d 
n j ih petih letih že okrog 111.000 japonskih 
kmetov , k i so us tanov i l i v Mandžukuu 
48.000 kmet i j . P r ev ladova lo je presel je
vanje v skup inah . Ob las t i so delale na to, 
da b i se izsel jeval i v Mandžukuo kmet je 
v skup inah iz iste vas i , tako da b i zveza 
med n j i m i tud i z izse l i tv i jo ne b i l a p r e 
trgana. 

D. Du Maurier: 

P r v a 
R o m a n 

Pomislila sem, kako truden mora biti Sele Maksim. 
Bled je bil, oči je imel tesno obrobljene, rekel pa ni 
ničesar. Za nama je polkovnik Julyan kar naprej 
zehal. Na stežaj je odpiral usta in zehal na vse 
pretege, potem pa vselej glasno zasopel. To se je 
ponavljalo vsaki dve minuti. Bedasta, nesmiselna 
razdraženost me je bila prevzela, sama ne vem, 
kako sem strpela, da se nisem obrnila in mu glasno 
zaklicala, naj za Boga že neha. 

Komaj smo bili zunaj Hampsteada, je privlekel 
lz žepa cestni načrt in jel dajati Maksimu navodila, 
kako naj vozi, da pridemo v Barnet. Pot ni bila 
težavna, cestne table so nam jo kazale, toda pol
kovnik se ni naveličal opozarjati na vsak ovinek 
in se je ob Maksimovem najmanjšem obotavljanju 
iztegnil skozi okence ter povprašal koga izmed 
mimogredočih. 

Ko smo nazadnje dospeli v Barnet, je moral 
Maksim vsakih nekaj minut ustaviti voz. 

>Bi nam lahko povedali, kje je hiša, ki jo ime
nujejo .Roselands* ? Tam stanuje neki doktor Baker, 
ki je opustil prakso in se nedavno tega preselil 
semkaj.« ^ . 

Mimogredoči je za trenutek namrščil obrvi, očitno 
ni vedel kaj odgovoriti, nevednost mu je bila zapi

sana na obrazu. »Doktor Baker? Ne poznam ga. Pri 
cerkvi je hiša, ki se imenuje.. . menda.. . .Rose 
Cottage' se imenuje. A tam stanuje neka gospa 
Wilson.< 

»Ne, .Roselands* iščemo, hišo doktorja Baker-
j a . . . « je ponovil polkovnik; vozili smo dalje in 
znova ustavili pred pestunjo, ki je rinila voziček 
pred seboj. »Bi nam lahko povedali, kje stoji hiša, 
ki ji pravijo »Roselands4 ?« 

»Ne vem. Novinka sem v tem koncu.« 
»Ne pznate doktorja Baker ja?« 
»Doktorja Davidsona... Doktorja Davidsona po

znam.« 
»Ne, doktorja Baker ja iščemo.« 
Ozrla sem se po Maksimu. Silno izmučen je bil vi

deti, usta je imel stisnjena. Zeleni voz za nami je 
bil ves prašen. 

Nazadnje nam je neki pismonoša pokazal hišo. 
Bila je majhna, v štirjak zgrajena vila, vsa odeta 
v bršljan, brez imena na vratih, ki smo se bili že 
dvakrat peljali mimo njih. Mehanično sem odprla 
naročno torbico in si popudrala obraz. Maksim je 
ustavil pred pločnikom, ne da bi zavil na kratko 
dovozno pot. Nekaj minut smo vsi trije tiho sedeli 
v vozu. 

»In tako smo torej tu.« je izpregovoril polkovnik 
Julyan. »Ura je točno dvajset minut čez pet. Ba l 
pr! čaju jih bomo zmotili. Bolje je, da nekoliko po
čakamo.« 

Maksim si je prižgal cigareto, nato mi je brez be
sede podal roko. Slišala sem, kako je polkovnik 
šumastil s cestno karto, ko jo je zgrinjal. 

»Lahko bi bili prišli naravnost semkaj, ne da bi 
se dotaknil Londona,« je dejal. »Vsaj štirideset mi
nut bi bili prihranili. Prvih dve sto milj je šlo kar 
dobro. Šele od Chiswicka naprej smo izgubili nekaj 
časa.« 

Neki fant je na kolesu žvižga je privozil mimo. 
Športni avto se je ustavil na vogalu in odložil dve 
dami. Ura v nevidnem zvoniku je odbila četrt na 
šest. Za nami je Favell v svojem- vozu kadil ciga
reto. Zdelo se mi je, kakor bi bila postala brezčutna. 
Sedela sem in opazovala vse te drobne, nevažne 
stvari. Ženski sta bili počasi krenili nekam ob hišah. 
Fant je na kolesu izginil za vogalom. Sredi ceste je 
skaljal vrabec in kljuval po prahu. 

»Ta Baker ni kdo ve kakšen vrtnar,« je modro 
rekel polkovnik. »Poglejte grmovje ob zidu, kako 
slabo raste. Takšne reči je treba za časa obreza t i.« 
Zložil je cestno karto in jo spravil v žep. »Čudno 
bivališče si je izbral za stara leta. Baš ob glavni 
cesti, stisnjeno med drugimi hišami. Jaz ne bi živel 
tu za vse bogastvo tega sveta. Da, svoje dni, preden 
so jeli zidati, je moral biti prostorček čeden. A ne
mara da je kje v soseščini lepo golf išče.« 

Pomolčal je nekoliko, nato je odprl vratca in stopil 
na cesto. Nu, de Winter, kaj storimo?« 

»Nared sem,« je rekel Maksim. 
Tudi .midva sva izstopila. Favell nam je prišel 

naproti in zamrmral nekakšno duhovitost, ki se ji ni 
nihče odzval. Tako je krenil naš neskladni mali iz-
prevod proti hiši. Za hišo sem opazila tenišče; sli-
šajo se je odskokovanje žog. »Štirideset proti pet

najstim, ne trideset!« je kriknil deški glas. »Spet 
nisi pazil, osle!« 

»Očitno so že nehali piti čaj,« je rekel Julyan. Za 
hipec je kakor v neodločnosti pogledal Maksima. 
Nato je pozvonil. 

Nekje v hiši je srebrno zabrnelo. Dolga tišina je 
nastopila. Nazadnje nam je prišla odpirat mlada 
hišna, ki se je menda ustrašila, ko je zagledala 
toliko ljudi. 

»Doktor Baker?« je vprašal polkovnik. 
»Da, gospod. Izvolite vstopiti.« 
Vstopili smo; dekle je v predsobju odprlo vrata 

na desni in nam pokazalo noter. Soba je morala 
biti salon, ki ga poleti menda niso bogvekaj rabili. 
Na steni mi je takoj padla v oči oljnata slika tem
nolase, nekazne žene. Morda gospe Bakerjeve? Po
tiskano platno na divanu in naslanjačih je bilo novo 
in živo. Na marmornatem kaminu sta stali foto
grafiji dveh srednješolcev z okroglima, nasmejanima 
obrazkoma. V kotu pri oknu je bil mogočen radio, 
od katerega so visele razne vrvice in antenske žice. 
Favell je ogledoval gospejino sliko. Polkovnik je bil 
obstal pred kaminom. Midva z Maksimom sva gle
dala skozi okno. V ležalniku pod drevesom sem vi
dela ženski tilnik. Tenišče je morala biti za voga
lom. Slišalo se je vzklikanje deških glasov. Star 
škotski terijer se je praskal sredi steze. Tako smo 
čakali kakih pet minut. Bilo mi je, kakor da živim 
življenje druge osebe ;*bila sem gospa, ki prihaja v 
to hišo zaradi dobrodelne zbirke. . . Moje duševno 
stanje se ni dalo primerjati z ničimer, kar sem pom
nila. Čudno lahko in odsotno mi je bilo pri duši. 
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